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Ordnung; der Prüfung.

nontax den 5. April, ¡Borgens von 8 Uhr ab:
Tertia B.: 1. Religion. Dr. Kräh. letljK и«'»

2. Latein. Fatscheck.

Quarta: 1. Latein u. Deutsch. Dr. Möller.
2. Geometrie. Schumann.

Quinta:, 1. Deutsch. Fatscheck.
2. Naturkunde. Schumann.

Sexta: 1. Latein. Dr. Richter.
2. Rechnen. Rosatis.

Nachmittags von Յ՚/շ Ihr ab:

Tertia A.: 1. Griechisch.
2. Geschichte.

Dr. Nitka.
Dr. Möller.

Secunda a.: 1. Griechisch. Cand. Retzlaff.
2. Deutsche Literatur. Dr. Richter.

Dienstag, den e. April von Morgens 9 Uhr ab :

Secunda а.: 1. Griechisch, Dr. Nitka.
2. Mathematik. Müttrich.

Prima: 1. Griechisch. Der Director.
2. Geschichte. Dr. Möller.

Nach der Prüfung erfolgt die Entlassung der Abiturienten durch den Director. 
Zum Schlüsse wird der Singchor des Gymnasti unter Leitung des Musik­

directors Sobolewski einige Gesänge vortragen.
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1 » cf. V, 10, 86. IX, 2, 10. «1. 11.
2) cf. 1655, 45.

De Axis quae dicuntur deoriim et lieroum 
epithetis.

Quum nulla a veteribus grammaticis regula tradita sit nec tradi possit (v. Lob. Pa­
rali. Diss. V.) qua substantiva et adjectiva discernantur, recentiores grammatici 
nomine attributivorum ea significare coeperunt quae tamquam medium inter sub­
stantiva et adjectiva tenent locum. Nomen attributivum ipsum apud Romanos 
nunquam legitur, et attribútum id quod nos praedicatum dicere solemus significat. 
Res autem veteribus grammaticis non magis ignota erat quam nostris. Priscianus II. 
p. 74. (Krehl.) „Adjectivum, inquit, est quod adjicitur propriis vel appellativis et 
significat laudem vel vituperationem vel medium vel accidens unicuique. Accidens 
id est suum uniuscujusque, ut niger corvus et altum mare. Inveniuntur tarnen etiam 
in propriis quaedam hujuscemodi ut Gradivus Mars et Ennosigaeus Neptunus et 
Quirinus Romulus etc.“ Graeci grammatici ea epitheta quae accidens uniuscujusque 
significant ёптЭтга xať lóióirjta s. elg lóióttjta (v. C. Phavorinus p. 1526, 25.) s. 
sv IôiÓtvjti vocant. Sic Eustathius p. 1147, 56. tò âè Kvllonoôlwv, ait, oi oxw- 
птіхй$Ѵ(лт](>о£І'<рті oilkoyçagiiõv elx7¡, aÂÀ хат Idiótrjta r¡ nçòs ànóôsiÇiv, pro quo хат 
íôiótrjta idem utitur p.73,30,ubi postquam de aliis navium epithetis exposuit, sic pergit: 
xoïlai ôè oi ôtaaiaXtixibÇ òvopáÇovtai оЛЛЛ xm' lôiôtma. Idem significat «h'wg 
apud eundem p. 1753, 58. ւօպ p. 19, 7. 184, 36. Schol. II. XVI 185, alibi.

'Eni&eta ipsa pro quo xatrjyoçixà dicit Schol. Dionys, gr. 864. a Graecis ea 
appellantur quae a btinis grammaticis (Prise. II. p, 72. cf. Macrob. Sat. I, 24,19.) 
adjectiva, a Quinctiliano X, 4, 24. ’) apposita appellantur. Quae nos arctiore htijus 
vocis significant epitheta dicere solemus, modo іпі&ета modo ènixtsuxà (v. c. Herod, 
ad II. n, 57) dicuntur. Persaepe apud Eustathium xoi).rt ^iaxeôaip.à>v етті-Э-етіхш^ 
(p. 293, 29), xçavari I&axrj епі&етіхйд (P- 1414, 58), xçateçdivvxsg xal f¡fúovoi 
гпі&етіхыд (p. 156, 10) ։) et alia plurima legimus. Sed, uti jam diximus, utraque 
voce et іти&ёыр et èni&sxix^ promiscue utuntur, et տա/ւէ&տւ alicui epitheton tribuere 
significat. v. Schaef. ad. Schol. Par. Ap. Rh. Il, Ц. Pro èni^szixiüs si de deorum 
epithetis loquitur Eustathius nonnunquam èncovvfiixtüg dicit. Quanquam scio, cogno­
mina et epitheta deorum et heroum saepius discerni, tarnen utraque interdum eodem 
intellectu usurpata reperi v. c. Eust. p. 816, 26. cf. 1485, 4. 169, 26. 711, 52. 1885,52. 
Contra Hesychius, Suidas, alii saepe pro siïtûvv^iia vel snlxkrjOis utuntur voce 
Im&tTOV. 1 2
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Eatn rationem atque viam quam in dividundis epithetis Charisius lib. IV. 
Donatus (de barbarismo), Dammitis in lex. et alii quos Conradus Rinnerus com­
mémorât in libro „Epithetorum graecorum farrago locupletissima“ Praef. et nuper 
Schulze „Verzeichniss der Homerischen Epitheta“ Progr. schol. Zullich. 1851. secuti 
sunt nobis ingredi non licet. Hi enim non de attributis quae dicuntur sed de om­
nibus adjectivis disserunt. Praeterea difficile est dicta quaenam deorum et heroum 
epitheta ab animo quaeque a corpore aut extrinsecus sumta sint. Postremo eorum 
epithetorum de quibus nos exponere in animo habemus parva tantum pars discre- 
tionis causa uqòç óiaatoíf¡v (Eust. p. 10Ց, 16. 543, 22. 620, 3. 1505, 24. etc.), minor 
etiam ornatus causa j(cf. Meyer Comment, de epith. ornant, vi.) propriis additur. 
Itaque haud scio an melius fuerit faciliorem eamque simpliciorem designationem 
substituere. Sed quoniam de communibus epithetis {xoivà s. xa^oÂtx«) et de tem- 
porariis hoc loco agere non licet, perpetua s. fixa (xúpta s. lăiwvvp.a') tantum per- 
censere malui simili ratione usus qua ante հօտ paucos menses utebatur Dr. Theo- 
dorus Fischer in dissert. De differentiae orationis honiericae et posteriorum epico- 
rum in usu et significatione epithetorum. Regim. 1851.

Quaenam autem epitheta fixa quaenam communia dicenda sint, in universum 
difficilis vel adeo insolubilis est quaestio. Nullum enim, uti in progressu videbi- 
inus, epithetum tarn fix um aut tarn proprium est, quin ad alios heroes vel deos 
transferri possit. lidem poetae qui dixr¡v navóif/iov, моііша navóiptov, "H{jr¡v et 
Ѳетіѵ naaipéXovoav, такаедуоѵ yvvaixa et т. A'drvrp՛, ’Héliov öiAr/ooxiov atque si­
militer alia multa dixerunt, haud dubie versa vice deorum epitheta et ad personas 
et ad res parutn aptas transtulerint. Itaque quae ab Homero certo cuidam deo vel 
herói proprie attribuuntur, ea fixa dico; et exemplis illustrare mihi proposui queni- 
adinodum recentiores poetae ab Homero recesserint. Latinum vocàbulum trans- 
ferre ambiguum est; graeci grammatici hunç recentiorum poetarum ah Homero 
alienum in utendis epithetis deflexum figuráé quae vocatur àxvçía s. ¿xvQoloyía s. 
xaráxQrjois ’) adnumerant, latini abusioni vel improprietăți. Gell. I, 22. extr. Нос 
ipsum non magis quam Quinctiliani (VIII, 2, 4.) improprium apud antiquos scripto- 
res legitur, sed non habet quo substituatur. v. Ernesti Lex. technoi, lat. p. 311.

'-At vero non quem vis hujuscemodi usum diversum ab Homeri usu abusio- 
nem esse per se patet. Nam quod epithetis ¿(iiaiïeyrg, Mpotpóvog, piaupôvog, rto- 
Àv/9ouÂog, «%eq։pwv et horum similibus alii aliter usi sunt, non est eut- mireinur. 
Quibus autem finibus haecce abusio regatur quaerimus incassum; nam aliquot epi­
theta nunquam transferuntur. Et banc quaestionem solvendi difficultas ea re augetur 
quod significationem longe plurimorum epithetorum prorsus ignoramus. His rebus 
accedit theocrasia qua Solis epitheta ad Apollinem, Dianae ad Hecaten, Ilithyiarum 
ad Dianam etc. transferuntur. Ergo nisi theocrasiam ipsam ahusionem dicere vo- 
lumus, id quod illa effecit, vix iniproprietateii) dictionis appellare poterimus.

Jam, si placet, ad rem ipsam transeamus. Quum a posterioribus poetis pro­
pria heroum epitheta ad deos, deorum ad heroes transferantur, non timeo, ne vitio 
mihi detur, si literarum ordinem secutus de heroibus et diis promiscue dissero:

s) Eustathius quod Nicander sibi permisit nantåa ïo%éaiçav dixit p£iáh¡ipiv. Tzetzes quan- 
quam saepe xataxtpiotixùi, xatax(ir¡OiixoT^ioí dícit, hanc figuram nreoK/pqair vocat Chil. X, Î56.



3

venim ¡1 lud multo magis timeo ne nil nisi exempla collegerim. Eos déos et heroes, 
ut Machaonem, Podalirium ah, quibus nullum epithetum proprium est, tacite omit­
iam. Agnomina, uti jam supra dixi, et ea epitheta quae a posterioribus poetis 
ficta certis diis propria sunt, item praeterii. — Heroum agmen ducat

1. Achilles. Epithetorum hujus herois ordinem incipiam a noát!>xr¡g quod etsi 
ne ab Homero quidem uni tantum Achilli tribuitur, tarnen eîg lóióvrjra ipsius a gramma- 
ticis positum putatur. v. Herod. II. II, 764. In Odyssea semper Aeacidqe est quanquam 
bis tanfum legitur XI, 476. et 537. ut noåwxeog Ліаиідао (cf. Köchly Proleg. Qu. Sm. 
p. XLIX), Troôtôxel Пг/Іеііоѵі et noôùxea Ilrjleltova saepe in Iliade, noàióxrjg ՝A%M.tvg 
semel II. XVIII, 234. quod mutuatus est Callistratus in Brunckii Anal. I, p. 15S. 
et sernel noôcixeog (avi) ’A^i^og II. XX, 89., unde sua transscripsit Quintus 
Cal. VII, 633. Praeterea ab Homero nulii quidem heroi tribuitur; nam II. X, 316. 
non verum epithetum sed praedicatum est, et Аоімѵ n. non magis legitur quam 
ľloi.íiTjg тс., IloKvâaiçoq n.,՛ quorum iile naótoxeíjjoi rcénoi&e, hic лодій v адегтр 
âvacpaivËi ас лодеаоі (dé) návxag eviv.a. cf. Schol. II. XX, 410. Qui hoc nimis ar­
gute dictum putent eos regatos velim meminerint nos non omnes reges et heroes 
quibus cerium quoddam praedicatum saepenumero tribuimus eodem epitheto ornare.— 
At de equis Horneras eo ipso epitheto utitur II. II, 764. XVII, 14. XXIII, 376. 
cf. Hes. sc. 191. Qu. Sm. II, 637. v. Doederl. Gloss. Hom. I, §. 180. (qui quum 
scriberet Not. 100. non meminisse videtur luculentae Ellendtii observationis ad 
Arrian. I, 1, 17.) Hine Matro in ep. Br. Anali. T. II, p. 249 irodoxiag OQvc&ag 
Bumsisse videtur. Diversam pro diverso usu accentue praeceptionem ex veteribus 
granimaticis affért Hobeckius post Phryn. p. 534. cf. Lehrs. Herod, p- 712. Sed non 
potent exemplum proferri accentus mutati in adjectivis deo vel heroi alicui prae- 
cipue adjungi solitis. v. Lehrs. Quaestt. epp. p. 163. Herod, p. 327.

Iloâaixtjg öl' 'AraÂâvii] quod Hesiodus praebet Th. 302. jam ab Herodiano 
1. c. commemoratur. Idem Chimaerae hoc epitheton apposuit Th. 320.; лодыхеод 
'Ахтаіою Tzelzes dixit Posthorn. 557.; n. avôçag Nonnns XXXVI, 619. Apud trá­
gicos “) лода/худ improprie id quod lòxig significat: Aesch. Sept. c. Theb. 605. 
Choeph. 569. fragm, 269. Superlativo noàwxijtoiazoç ita ficto ut Jjaçoijicnaiog 
Apollonius Rh. I, 180. utitur (de Euphemo). cf. Lobeckius o Fríçog Quaestt. ion. 
Lib. I, p- 39. Tloåwxvg quod codd. aliquot in Dolonia offerunt apud pedestris ser- 
monis scriptores haud raro reperitur. v. Lob. Phryn. p. Ց37. sq. 4 5) Sed ab iLxvg 
analogiae convenienter non nodwxvg sed noácóxr¡g derivări potuisse exemplis 1. c. 
p. 534 sqq. allatis sat comprobatum est. nóôag aixvg e) in Iliade itidem semper 
Achillis est epitheton et semper in exitu versus ponitur л. c¿. 'A. ut in Epigr. 
'Aâson. CL, 2. (Br. Anali. III, p. 179). In Odyssea ’Oçoiï.o'/ov nódag ¿txvv repe- 
riiuus XII, 260. 'iîxvg nóàag nusquam legitur et г ս՞/v g nóàag (іллод) 'apud unurn 
Apollonium Rh. IV, 1377. In Iliadis libro XIII, 249. 482. quos Jocos Passovius 
affért ego nóâag ia%v (de Merione) reperi. cf. XIII, 2. XVII, 676. XIII, 348. 

4) Multorum alionan cum nove composilorum ubi prior compositionis pare quiescit exempla 
eoliegit alicubi Lobeckius.

s) Idem cum подюхіц comparat пѵірыхтц quod praeter Arist. Aw. 607 etiam apud Nónnum 
reperi XVIII, 8. .IVX Л •* ,*X .i.me verigii

ü) TlóSas шх/а Iridis est. v. ո. 15.
1 *
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XVII, 709. XVIII, 358. Theogn. 715 (nóâag гауЕыѵ Açnviwv 7)). ’Slxvnovg quod 
apud Homerum semper equorum 8) est epitheton cf. Theogn. 885. Soph. El.689. (ci àyúv) 
leporis apud Hesiodum sc. 302., cervorum Soph. O. C. 1095. Opp. Суп. П, 176. 
Phil, de anim, propr. ХШ, 3. p. 240., canum Eur. Hipp, 1121. attribuitur etiam 
diis: Apollini ab hymnographo in Br. Anali. II, p. 518. in ult. versu, Mercurio ab 
Euripide Hel. 250.

Hoôáçxriç quod in Odyssea non reperitur, in Iliade semper cum ôïog 
AyM.svg conjungitur (yroddpxsog art ’AyMjog non reperi nisi apud Quintuni I, 130.), 
Pindarus transfert ad tempus Ol. Xlll, 38. noôaçxrjg тцлё(>а ubi aceentu ultima no­
tatur. Alteram de accentu hujus adjectivi regulam commémorât Lehrsius Quaestt. 
p. 159. Apud eundem poetam Pyth. V, 33. noôaQxéwv ÔQÓfiuv non participium 
a noâaçxéo) sed genitivus pluralis numeri est. v. Boeckh. p. 475.

Praeter celeritatis epitheta Achilli tribuitur non solum ab Homero
II. Vil, 228. Xlll, 324. XVI, 146. 575. Od. IV, 5. sed etiam ab Hesiodo Th. 1007. 
et, in Epigr. L^JíffíT. DCXVl, 1. quamvis Ulixes quoque de se glorietur fj.èv ár¡ 
&açoog ¡.loi Acyr¡g t' såooav xai Aor/vr¡ xai fjrjlgiyvoQlTjv Od. XIV, 216. Aristoteles 
autem (in Br. An. I, p. 180.) ’Hr>ax).EÍôr[v p. dixit et is qui hyinnum in Br. An. II, 
p. 518. conscripsit ’Anóllwva ç. Nonnus qui de industria illud adscivit XL, 15. 
KoiQißiyv q. XLVI, 72. p. Báxyr¡ idem ad res transfert: «. Эѵоаы XXIX, 237. 
XXXV, 340, XLIII, 75. XLVIII, 87. q. cpcovr¡ Paraphr. cap. XVIII / 35. p. цоуЭоѵ 
in Prooem. ad Dionysiaca.

2. Agamemno. Mirum fortasse est quod Homerus EvçvxçeÍcov epitheton 
semel tantum deo tribuit s. Evoocyßcov II. XI, 701. In Odyssea uno tantum loco 
reperitur ^AzçBLÔrjs è. 'Ауи^іёцѵыѵ 111, 248. saepissime in Iliade I, 102. 355. 411.
III, 178. Vll, 107. 322. XI, 107. Xlll, 112. XV, 273. XX111, 887. Patronymico non 
addito Agamemno hoc epitheto ornatur II. XI, 238. — Simplex et diis et heroibus, 
inque his Eteoneo (Od. IV, 22.) apponitur, longe saepissime iisdem quibus evqv- 
xqeicüv convenit. Femininum evQvxçeíovaa (quanquam xçelovoa II. XXII, 48. repe­
ritur) inauditum est.

- KvôiOTOg et regi deorum et hominum principi tribuitur, semel (хѵдіотц 
TçiToyévEia II. IV, 515.) Minerváé. Quod si illis apponit Homerus semper vocativo 
utitur Zev xvöcotsß et'AiQEÎôri xvôiais aval; àvdçuv Ауацецѵоѵ in versu qui sexcen- 
ties apud Homerum redit. Ab hoc usu quantum discesserint Attici noturn est. 
Itaque ex magna exemplorum copia haec pauca ex poetis subjiciam: 'Ayylovi x. 
Hóin, h, Ven. 108. 192., x. Aiaxov Ap. Rh. 111, 364, Dlanxéíkov cpwiòg xvölotoio 
Epigr. 1 Adson. DLXXIX, 2. róvs x. de Jesu Christo Synes, h. IV, 90. 164. 226. 

Femininum xvôIotvj Latonae tribuitur Hom. h. Ap. 62. Junoni h. Ven. 42. 
cf. Ap. Rh. 11, 719. (x. даіцоѵа) Agatb. ep. XL1X, 4. (x. Zocpitf), Et Nicander no­
vum superlativum finxit Theriac. 3. 'Ep^ozára^՜ поі.ішѵ xvdioiais nawv, — Kvdçòg 
et xvdvòg multis deabus sunt propria.

'), Similiter semper -nádas àpyol legitur; hotnericum est (v-Lexica), àoyínoaiy
xvoly legitur apud Pseudo-Phocyl. 13Ö.

8) Idem valet de та%ѵлоѵе Eur. Bacch. 730.
’) Idem Zev xidiort ligitur Horn. h. XX, 4. Hes. Th. 548. Theocr. XVI, 82; sed хѵііатш 

Kpovtfy Maneth. Il, 475.



3. Ajaces. Ajacis Salaminii epitheton fere fixum et perpetuum est b péyag. 
v. Lob. Aj. v. 205. Sehol. II. XVI, 358. f¡ ôinkij, оті avyxQieixûg kéyeiai nçòg то v 
e.iSQOv Aïavia b /uéyctg о Teka^wvíôrjg, énei ixeivog ¿tfiiwt’. cf. praeter Homerum, 
ubi sexcenties ei tribuitur (in Odyssea ubi Ajax raro coinmemoratur nunquaml et 
Quintum Theocr. XV, 138. Soph. Phil. 418. 2axea<pó()og quoque Telamonidae 
per excellentiam tributum esse volunt grainmatici,

Ajaci Locrensi epitheton zayiig convenit. Schol. II. X, 110. (Алаѵга тауѵѵ) 
biéaiakxe <5è npogDeig тауѵѵ et Schol. II. X, 175. ?) ôinkrj, огі ôiatnékkei го~і éni- 
DétO) tÒv Aoxqov tov Тека/лшѵіоѵ. — Sic legitur O'Îkÿog eayvg A'íag II. Xlll, 66. 
XIV, 442. XVII, 256. XXIII, 473. 482. 752. Tryph. 165. 647. et vióg
II. XIII, 701. XIV, 528. Achilles item simpliciter tayvg dicitur II. XV111, 69. et 
eixvg saepius, sed nunquam hujus epitheta ad Oïleïdem transferuntur.

4. Amazones. Avciáveioa quod genere masculino caret ut ßwuaveiQa, 
xvôiáveiça sim., Amazonibus tribuitur II. 111, 189. VI, 186. cf. Eustath. p. 403, 14. 
635, 54. Doederl. Gloss, hom. I, p. 200. Hinc Tzetzes IlevDeoikeiav àvuáveiçav 
sumsit Antehom. 12. Coluthus autem aveiáveiçav 'A&í]VT¡v dixit v. 17(է et Nonnus 
xovçtjv à. (de Diana) XLVIII, 248. ubi editores Graefio priores male AvT.iavet.oav 
tanquam nomen proprium scripserant. Pindari oráoig a. ex lexicis nota est. Plura 
de Amazonibus et de attributis earum invenies apud eos viros doctos quos commé­
morât Ellendtius ad Arrian. Vil, 13, 7.

5 et 6. Apollo et Diana. (Doißog quod inter (нхщіаѵщиха refertur v. 
Lob. Path. p. 58 dei nomini praeponi sólet. Anókkiov (Doißog apud Homerum 
quater legitur et in Wolfii et in Spitzneri editione quod miror neglectum esse in 
lexicis nostris. II. XVI, 700. XX, 68. XXI, 515. 545. Omnibus his locis (Doißog 
An. contra metrum esset. Praeterea An. (Doißog ։o) hoc ordine reperitur Hes. 
fragm. CLIV, 1. Ap. Rh. 1, 759. Orph. L. 354. et Theod. Prod. Galeom. 191. 

”Anokkov (Doiße ауѵоцаѵгі Ло^іа. Hoc quod modo commemoravi Dei agnomen 
alibi nusquam cum (Doißog aut cum Anókkiov conjunctum reperi.

‘Exáeçyog quod in Iliade hymnis etc. saepissime Apollinis epitheton est et 
per аѵѵоѵо/лаоіаѵ nomini proprio aequalem habet vim in Odyssea semel tantum 
legitur Vill, 324. Femininum'¿xaep/ï/ nomen vel epitheton Dianae esse (v. Spanuh. 
Call. Del. 292) et pro Diana poni videtur in versiculo Brauchi ap. Clem. Al.

legitur. Адте/лы ехатаѵ Áesch. Sup. 661. Et posthac Diánám et Hecaten con­
fundi docet Lob. Agi. p. 79. Ne ‘Exqßokog quidem in Odyssea legitur, sed in 
Iliade, hymnis et postea saepissime. cf. Soph, O. C. 162. Euphor. I, 3. (Meinek. 11, 3.) 
Epigr. Aôeon. CXLV111, 1. Orph. Arg. 1364. Transfertur etiain ad alios: ad Diá­
nám Soph. fr. Meleag. I, 2. Nonn. XV, 187. ad Cupidinetn Id. XV, 187. Bion. 
XVII, 6. ad Hymenaeum Nonn. XXIX, 46. XXXVII, 723. ad Bacchum ibd.XXX,30 í. 
ad Auroram Tryphiod. 210. Nonn. Paraphe. I, 708. Dionys. XXXIV, 124. Homé­
rico usui propiores sunt haece abusiones: s y yo g è. Ap. Rh. I, 769. e óč; o v é. Chri- 
stod. 317. cf. Aesch. Prom. 713. Eum. 598. Eur. Phoen. 1116. Or. 260. Herc. f. 466. 
ßékog è. Nonn. XXIX, 164. oipevôóvaig é. Eur. Phoen. 1151. Itaque non est cur

10) Num hoc hyperbaton est? cf. Lob. Parait, p. 64.
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miremur quod hic iile Sagittarius sic vocatur s. to^Óitjç Phil, de anini, propr. XXXI, 16. 
Tevzpoç è. Try ph. 170. é. Aloppsúg Nonn. XXVI, 98. XXIX, К), г. Téxintpnç 
XXVI, 101. è. 'Ауат^ XIII, 309. BáxTçiov è. i'&vog Opp. Hal. IV, 205. — Ma- 
jorem dicendi libertatém Nonnus sibi permisit his locis: ixpáôa è. XXXIII, 93. 
s. oímos XXVIII, 137. e. дахтѵка XXXVII, 229.1. ovoßo/.a vixr¡g Paraphr XXIX, 
124. et apud eundern Par. XXI, 28. ixrjßöla дтхтѵа fere putaveriin poetam retia 
procul jacta in animo habuisse. Minus offendimur Dionys. Xl, 376. I. aiylr¡. — 
Femininum non reperi nisi Eur. Jon. 211. ճ/tòç èxrjßölrjoi уецоіѵ in cántico pro quo 
Hermannus et Elmslejus exrjßöloioi scribunt probatum a Lobeckio Parali, p. 461.*’) 
Superlativum adnotavit Stephanus s. v.

'ExaTyßoiog hand dubie ab ê'x«rog (èxccTrf) originem traxit, non ab èxaßâlog 
ut Etym. M. p. 320, l. dicit rrleoveo/tç» lijg r^ ovlXaßijg. cf. Lob. Path. p. 143. 
In Odyssea legitur VIII, 339. et XX, 278. saepius in Iliade, hymnis alibi et apud 
Nonnuin VII, 105. licet idem vvfMpiog èx. dixerit XXIX, 182 et Pindarus &tart]~ 
ßoltov Maoãv róAov, scriptor Lithicorum łjfiwę è. 388. 764. — Idem signifient 
h y. a 11] ß e í. é т.т] ę íl. 1,75. hymn. Ap. 157. Hes. sc. 100. cf. Boeckh. Inscr. Vol. I, 
p. 590. n. 1176. atque ex^ßeksT^g Orph. fragm. ХХѴІИ, 11. ( ed Herrn.) quo 
ñeque Homeros ñeque alius poeta utitur. Praeter haec quae attulmus apud Home­
rum fixa sunt Kí ѵт отo l; о g et Aç y v q ó то Հօ g. cf. Nonn. XXIX, 183. et XXVII, 
263. ubi Graefiiis xíviódoÇe edidit quod erratum typographicum putarem esse nisi 
rediret XVI,437. ubi xí.vvÓTošog’A/.iafccov legendám érit ut XXlV, 158. cf. XXXIX,322. 
í.óyiog x. Scriptor Cynegeticorum adeo 'AçfitvÍTjv x. dixit IV, 355. quae similis 
est illi abusioni in fr. Horn. 38. Aaçôavirp xivtönwlov. — epitheton
praeter Homerum et multos alios etiam Christodorus 392. Apollini tribuit. Jćpnoó- 
Tofog priinum apud Pindarum legitur Ol. XIV, 11- '2) Xçvoaoçog autem jam apud 
Homerum II. V, 509. XV, 256. cf. Hom. h. X, 3. h. Ap. II, 217. Aliter res se 
habet apud posteriores ubi Dianae est Anthol. gr. XIV. ո. 98. cf. Herod. VIII, 77. 
Jovis Strab. XIV, p. 660. v. Heyne A-pollod. HI, 10, 8 Cereris Hom. h. Cer. 4. 
In Orph. Lith. 545 ubi « coireptum foret Hermannus yovoonáujoi edidit. Ä’pveewp 
ni fallor apud Homerum non legitur. cf. Hes. opp. 771. fr. CLXIII, 3. Pind. Pyth. 
V, 104. Ap. Rh. III, 1282. (cf. tarnen Ziegler. Observait, in Ap. Rh. Argon. Progr. 
schol. Stufig. 1846. p. 4.) Orph. Arg. 24. Pindarus autem duobus aliis locis fr. 84. 
et 86. p. 654. Boeckh. Orpheum, Oeagri filiurn, yyvaaoQa dicit quod nomen Hesy- 
chius %(rvooûÿa(>iç intvipretatur ex usu tw тешварсоѵ. Lob. Agi. T. I, p. 321. 
AcpvytwQ invenitur II. IX, 404. ubi Schol. A. et В. атргутора де тот AnóíXtava 
èni^eTCxbig оѵ xoivótsçov aí.í.à тот ПѵЗіот тот о ¡¿отрут о q а. Нос ipsum autem 
quantum equidem scio non legitur nisi apud grammaticos. Evрѵграретруд A. 
Pind. Pyth. IX, 28. fragm. inc. XII. et evepo pérpyg Soph. Trach. 212.

’ifié (boiße bis apud Homerum legimus II. XV, 365. XX, 152. cf. Horn, 
h. Ap. 120. Orph. L. 7. sed lýíog (Aesch. Ag. 147. Soph. O. T. 154. 1096. Qu.

2 •ŕo-X-r -1 íí^Í й/։ Ã sOilfiw ІЯІІВ ifftíi OOfl
1 ') Substantiv! cujus pluralis legitur II. V, 34. Nonnus singulari numero utitur XXIX, 81. 

lxr¡po).ír¡y Melavíjoí et XXXVII, 746. í. Y/ievalov quem éz^óZoz vocat (v. supra) id quod Homerus 
de Strophii filio sibi non permisit.

։2) Diana ХрѵабтоЦое secundum Schol. Soph. Trach. 634 in Euboea colebatur.

Հ
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Sm. XI, 169.) Паіоѵ **) (cf. Pausan. 1,34, 2.) Паішѵ (Aesch. fr. 264.) 'lt¡n aiýcov 
• ta dictum ut ’Zó/Sax^og (h. Horn. Ap. 332. 339. Ap. Rh, II, 702.) Homero ignota 
sunt, apud quem Apollo a Paeeone qui deorum est medicus diversus est. v. Lehrs. 
Arist, p- 181. Hesiodus quoque Paeeonem et Apollinem discernit. v. Schol. Ambr. 
Hom. Od. IV, 231. Goettl. fr. Hes. C1V, 2. — ’Hnió%eiQ quod in h. Ap. in Br. 
Anali. T. II. p. 518. Apollinis epitheton est scriptor Orph. h. XX111, 8. XXVIII, 18. 
LXXIV, 8. cum vyteia conjungit. v, Steph. Thes. s. v.

L^xepoexósemper fere cum Փօէթօց conjungitur II. XX, 39. Hom. h. 
Ap. 134. Epigr. in Br., Anali. Ill, 1. p. 316. (Jacobs. Ep. Append. 243.) Orph. L. 
508. Nonn. X, 207. — АпоІЛмѵа a. reperi in h. in Ap. in Br. Anali. 11, p 518. 
n. 2. et Ժ. rExazor Christod. 216. Pro ахераехо/иа Փօւթօւ Pind. Pylh. Ill, 14. 
Isthm. I, 7. codd. aliquot offerunt àxetpexó^a. v. Diss, ad priorem locum et Steph, 
Thes. Epitheton illud a futuro xí'paw formátum est mutata litera i vel o in e útin 
neçaémoXig et aliisj transfertur autem a Nonno Borçvg a. XVIII, 12. Idem saepe 
forma axepoexo/tog utitur quae in lexicis nostris desideratur. XV, 49. XLIV, 147. 
nlóx^ov àxeQaexóp.oio âiaz^'~/ui> Аюѵъаоѵ XXV,161, (de Niso) roxfjog ахвцоехоцоіо 
XXXII, 42. dxepoexo/uov xa^ývov et Par. Vil, 35. àxeçoexô/MOv Гакікаішѵ.

iv&evg II. 1, 30. Apollo dictus est non a muribus sed ab urbe troica, 
non ob earn causain quam legimus Apoll, lex. Hom. 726: AęioTaęyog ançenèg 1 *) 
Tjyéfrai апо ^ар.аіпегоѵд ^ыоѵ $eòv eni&éc(¿> xexoofeíjo&ai vnò тоѵ noirjvov, sed 
quia ab neutris in og exeuntibus nulla substantiva in evg derivantur.

XfțvookvQrjg uti Apollo ab Aristophane dicitur Thesin. 315. cf. Orph. h. 
XXXIV, per theocrasiam Sol dicitur Orph. h. Vlll, 9. Orpheus Aristot. ep. in Br. 
Anali. 1, p. 183 et Epigr. Aòeorc. CCCCLXXXlll, 1. EvXvqt]S et Evlvçog mul- 
tis aliis tribuitur quos enumerare longum et a re nostra alienum est. Eo magis 
miror quod Aristophanes qui Ran. 229. evlvQOi Movoai dicit Thesmoph. 969. evtá- 
oav pro nomine Apollinis posuit.

Agnominum et epithetoriim a locis ductorum quae huic deo apponuntur 
commemorandorum hie nec materia est пес locus.

Soli Dianae ah Homero haec quatuor tribuuntur: ToÇocpóçog, ‘Io%éaiQa, 
Kelaô eivý, XçvoyAáxat og. "Açiefiig àyçoiéça (Arist. Lysistr. 1262. Orph. 
h. XXXVI, 9. Nonn. XLVlil, 349. 846.) Lacedaeinone culta Xenoph. Суп. VI, 13. 
(Schneid, ad Hellen. IV, 2, 20.) Homero ignota fuisse videtur. Versus II. XXI, 471. 
in dubium vocatur. — To£o<jpôpog est II. XXI, 483. Apollo sic dicitur primum in 
Hom. Ap. 13, 26. cf. Pind. Ol. VI, 59. Simon, ep. CĹXV11, 4. Schneidew.— ’Zo%eatpa 
epitheton a Nicandro ad aspidem venenum fundentem translatum esse ex Athenaeo 
111, p. 99. a (At'jfarJpog dè 6 KoXocpcoviog loyéaipav eine zr¡v aoníôa то (моѵ) et ex 
Lob. Agi. T. H, p. 856. didici j nani in Schneideri et iu Lehrsii editione hoc frag­
mentum frustra quaeritur. Ñeque tarnen huic absimile est quod Eustathius dixit 
opuse, p. 107, 68. loxeaíçag ylúooag. Quod Mnasalc. ер. VI, 1. loxéaiça (paçétça

]3) Hoc Orph. h. LXVII, 1. Aesculapii epitheton est.
U) Tragici poetae non veriti sunt Apollinem Xvxoxióvov vocare Soph. El. 7* cf. Aesch. Supp. 700. 

(Phaedinius ep. I, 3. pharetram dei Лѵхохтогоу dicit); (ut v. c. Jupiter est
Diana etc.) nemo Apollinem dixit.
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dixit fortasse oppositum est (pnohçn lodóxw. Sed ne quis hodie inyiaina ab уаіоы 
repetat cf. Lob. Path. p. 259. Scho!. II. XVI, 465.

Kehaôe ivr¡ epitheton apud Homerum (cf. etiarn Hom. h. Ven. 16, Ц9. h. X, 1.) 
iixum esse ex eo cognoscitur quod antonomasivum est. Schol, ad II. XXI, 511. 
r¡ ôinkîi őrt yQxéaih] èni&étoiç. Semel quidem etiam ZécpvQog sic cognominatur
II. XXIII, 208. et in Epigr. in Br. Anali. H, p. 271. n. ХХ1П, 4. x. yr^xr/da legimus.

XfțvoTjlâxmos ut ab Homero (II. XVI, 183. Od. IV, 122.) sic Hom. h.
X, 170. h. Ven. 16. 119. Soph. Trach. 624. Dianae tribuitur; at Simonides fr. 
p. 50. XQVOaXay.ÚTOv Aatovg Pind. Ol. VI, 105. у. УЛ[л(ріг(нгад Id. Nem. V, 36. %. 
NTjçéíôcov Id. fragrn. VII, 1. y. Dl ella v dicit. De Еѵуіахатод lexica adeas. Reli- 
qua hujus deae epitheta satis trita et vix quae commemorentur digna sunt rotorig 1 ։) 
Orph. h. XXXVI, 2. Philipp, ep. XLVII, 1. (Brúnók 11, p. 226.) го^пда/иѵод 
Diphii. fr. Corn. Mein. T. IV, p. 388. cf. Eustath. p. 1678, 18. et Eur. Hippol. 1441. 
■.T-tjpoxzo rog Eur. Iph. А. 1575. et alibi, èXacpi]ßóÂog Hom. h. X, 2. Anacr. LVII, 1. 
Orph. h. XXXVI, 10. Nonn. XLIV, 197. èllotpóvnç (v. E. M. s. b. v.) Call. h. 
Dian. l90. élacpoxtóvog Eur. Iph. T. 1087. oxvXaxtríg Orph. h, XXXVI, 12. 1 e) 
fívoxvóvog Nonn. XLVIII, 765. xvvoaoóoç ibd. 440. pro quo usitatior forma 
xvvayòg Soph. El. 565. reperitur quam vulgo sed falso doricam nominant. Lob. 
Phryn. p. 429. XtTCijv?} Call. h. Jov. 77. Dian. 225.

7, Aurora. Epitheto ^çiyévsia Aeschylum abusum esse auctor est Hesy- 
chius (cf. fragm. 363.) Xéaiva rjçyéveia, dictum fortasse pro êçiyévsia i. e. EQiyévElog 
barbata, ut Xécov r¿vy¿vEiog. Sed veilem banc Hesychii glossam notam habuisset 
Buttmannus quum scriberet Lexil. I, p. 121. Not. 5. ut viri subtilissimi judicium 
haberemus. — ’HçiyEvrjg ter apud Apollonium Rhodium legitur 111, 824, 1124. 
IV, 981.— Qçóiog praecipue dearum et reginarum sella est quamobrem aylaóxlQOVog, 

al. mulierum sunt epitheta vulgaria, sv&çovog autem Homerus uni Au­
rorae tribuit. Evagatum est quidem paululum vocabulum, sed his tamen se finibus 
contjnebat ut non diceretur nisi de deabus et heroinis, ut de Rhea Ap. Rh. 1, 1093. 
iv&QOvog ’IoytaiQa Marcell, ep. Br. Anali. T. 11, p. 303. — Forma «ií^povog con­
sueta est Pindari ev&qÓvoiç 'lQo«íg Pyth. II. 62. zAppod/ra é. Isthm. 11, 5. f. ÂÂíoõg 
Nem. Ill, 83. e. Káô{.ioio xovçaig Ol. 11, 24. — Фѵоі svtyovs Orph. h. X, 24.

cPodo ôáxívlog praeter Hoinerum Í7J Mimn. fr. IX, 3. Nonn. XVI, 46. cf. 
XXXIV, 292. et alibi Aurorae stabile est epitheton quod ne Musaeus quidem qui 
v. 114. Qoôoeiôéa ôaxivla xoćp?/g dixit ad Heronem transferre ausus est. Coluthus 
autem p, Kinęig dicit v. 98. Christodorus 62. уЛі-іѵц<ліѵт} լ>. Leo Philosoph, ep. Vil, 3. 
TÉTçctTos (цуг) àyyéllti QoôoôáxivXog tïaçog wqtjv. Nonnus IV, 128. (>•

Quidam posteriorum poetarum Auroram etiam qo ô ó nr¡y_vv vocant Hom. h.
XI, 6. Theocr. II, 148. Contra Anacreon sic cecinit LI, 20:

pododaxrvlog ¡.isv ’Ншд, 
çodonrixees óé Nvfitpai,

]s) Num lofórijç Apollini tribuatur dubito.
’Ș) Hecate sic vocatur ibd. I, 5.
*’) Rosam primo Hom. h. Cer. 62 et Theogu. 537. commemorari notum est.



9

çoôòxQOvg *8) dé x ^AfpQOÔíta 
лада ішѵ (jocpcüv xalãrai.

A quo alii multum dissentiunt Sappho fr. XXII. godomy/tg Xágittg. Hes. 
Th. 251. Խոօրօղ g. Nonn. XLVII, 90. ô. 'iigai Christod. 167. p. Tvvôageávnv 
Orph. Arg. 160. ’ЛкЭ-аІт] g. ibd. 1322. ^dgryr; p. Nonn. XXVI, 360. p. et
Macedonius amicarn godónrjyw vocat epigr. Լ 2. Nonnus ut TraZá^v доЬодахтѵкоѵ 
(y. supra) sic nakápr¡v goóónTjyw dixit Dionys. IV, 17. — Epigramma Strat. Sar­
dian. LXXVI. ohscenum ornitto. — Sed b goòónayyg ”Aòavig Theocr. XV, 128. 
«nus in suo genere est.

Ad postremum Aurora eliam podófftpvpog ։9J audit Qu. Sm. I, 138. et òo- 
dónenkog 20) ¡bd. Ill, 608. contra Horneri sententiam qui semper earn хдохолклкоѵ 
cognominavit quod si recte memini nemo praeter Tzetzem asservavit Honier. 285. 
Nam apud Hesiodum 'Еѵѵш x. Th. 273. et Текеоты x. ibd. 358., apud Alcmanem 
fr. VII. Movoai x., apud Nonnum ^ußgnoirj x. XXI, 5. apud Orpheum qui dicitur 
‘Exáit] x. b. I, 2. et Mekióvij x. legitur h. LXXI, 1.

8. Ceres. Huj us deae epitheta omnia, ut ita dicam, posthomerica sunt. Ne 
’'O/iirrta quidem (ci. 11. V, 500. sq.) apud Homerum reperitur: v. Br. Anali. I, p. 151. 
Nonn. XI, 213. XXXI, 39. Idem poeta etiam b/invía JMé/vrj utitur XXXV, 24. 
De accentu vide Spitzn. de versu her. p. 30. Praeterea t5pi;q>ôpog diciiur h. Horn. 
Cer. 54.192, 491. «yZaódwpog 11. cc. ènóypiog Br. Anali. II, p. 241,1. ev%koog 
Soph. О. C. 1600. X). ót] notum est epitheton.

KalhoTétpavov qualis Ceres est Horn. h. Cer. 252. 295. Junonem dixit 
Tyrtaeus fr. V, 1. Apud posteriores poetas hoc ut évorétpavog urbium est epitheton, 
et Euripides Bacch. 357. de xakkioiecpàvoig Evcpgoovvaig loquitur.

Фо ív ixóne^a non cum Boeckhio Expl. Pind. Ol. IV, 92. ob rubicundum 
frumenti colorem deae attribútum esse putaverim sed purpuratam (purpurbesaeumt) 
interpretări maluerim.

Kv a vő nen к о g h. Hom. Cer. 319. 360. 374. 442. Cereris epitheton ab He- 
siodo ad Latonam transfertur Th. 406. Փօ/ßr] Arytw éyeivaio хѵаѵолелкоѵ. cf. Orph. 
h. XXXV, 1. et ad Tethyn Orph. E. 26. h. XXII, 2., a Musaeo ad bpiykrpi. — 
Similiter Quintus Calaber Thetin filii mortem deplorantem xvavoxgŕjdepvov vocat.

Ceres &eopog>óçog (legifera Virg.) satis nota est. Pausan. I, 42. v. Lex. 
та ^eopocpògiD Arist. 1 hesm. 303. Cererem et Proserpinam significar, et sçriptor 
hymnorum qui sub Orphei nomine feruntur XLII, 1. XLIV, 3. Bacchum Эеоро- 
cpógov vocat.

9. Furiae. z/agnkr/Ttg Egivvg semel apud Homerum legitur Od. XV, 234. 
quem ad verbum imitatus est Orph. Arg. 872. et Euphorio fr. LU, 1. Meinek. 
dagzrZ^reg Evpevideg. E. M. 249, 6. dagnkrpig г/ "Ед ivvg’ хакыѵ dagnkrya Kâgoißog. 
Sic eorrexit «herum xakbv Buhnk. ep. crit. p. 156. alterum xogvßbg Meinekius ad 
Euphor. CH, p. 179. cf. Doederl. ։1) Gloss. Hom. I, p. 223. Theocritus II, 14.

J®) Hes. Th. 247. EvxtCxti podó^pouç.
19) Hoc Theocritus XV III, 1. Helenám ornavit, alias alii.
20) '¿ivågouåyri çoàonenloí Christodor. 160.
21) Idem probat Ruhnkenii conjecturant in Callim. Jov. 22S. "Иду <Saç7i).-rjç rinií).r¡ow (atrox 

Juno Virg. Aen. I, 666.) pro áarpi).¿;.
2
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óagnlr¡Tt ‘Exáia dixit. Alibi semper altera forma legitur dagnlijia Xâ(>vßdiv Simon, 
fr. LII, 1. propter quod Schneidewino Meinekius in Euphor. p. 122. injuria dubitasse 
videtur num antiquiores Nonno poetae vocem ad res inanimatas applicuissent, 
quasi vero poetis Charybdis res esset inanimata. — Nonnus quem in numero sin­
gulari casus obliques, in plurativo nominativum et accusativum usurpasse docet 
Fischerus in dissertât. De differentia etc. p. 18. hoc epitheton et rebus et homini- 
bus tribuit őagnErjii Paraphr. XVII, 8. â. qiovijeg ibd. XIX, 128. Ժ. Zo-
%ctai ibd. IX, 3. Ժ. 'Lvöol Diónys. XXVIII, 221. Ժ. yvvaïr.sç XLVI, 210. ayporó^oi 
Ժ. XLVII, 164. et animalibus ocpiv ô. XL, 45. et rebus inanimatis Ժ. vovaip Pa- 
rapbr. V, 11. /itpaç èàg ô. ibd. Vil, 112. Ժ. aváyxr¡g ibd. Vil, 174. Ժ. áváyxr¡ ibd. 
XIII, 157. Z«ag ó. ibd, VIH, 188. cpóçtov d. Dionys. IV, 383. %óZçt d. ibd. V, 182. 
d«ç7rZ^ra oiót]()eir¡s yévvv арлцд ibd. XV, 32. ubi nidio modo cum Falkenburgio ď 
àoTtXrjta scribi potest; Ժ. oídrjQtj) ibd. ХХѴШ, 126. nélexvv J. XXI, 63. ä. fia՝yaí(>r¡ 
XXII, 219. XXVIII, 281. Ժ. rtýlľjxa XXXV, 124. xoi(>avir¡g ô. XIV, 298. [lóüov д. 
XXIII, 25. rtó&ov Ժ. XLVII, 391. Ժ. òlé&çov XXX, 529.

10. Hebe, ľassovius s. v. щіѵооа létpavog: „Von Hesiod an besonders 
Beiwort der Hebe“ facile potest refelli. Attribuitur quidem %. Hebae ab Hesiodo 
Th. 17., a Pindaro Ol. Vll, 58. et appellative ab eodem Pyth. IX, 113. Sed Փօւթղր 
Zp. jam apud Hesiodum ipsum legimus Th. 136. ’АсрдодНгр/ Hom. h. Vlll, 1.

xp. xógav Eur. Jon. 1085. /q. åé&hiov Pind. OI. Vlll, 1.
11. Hector. '.Avôçofpóvog (homicidam Hectoreni Hor. Epod. XVII, 12.)

non prorsus fixum et perpetuum Hectoris est epitheton; dicitur enim etiam tpńę- 
/лахоѵ á. Odyss. VI, 261. A(>eog a. 22) II. IV, 441. quod imitatus est Hesiodus sc. 
98. Joann. Geomet. IV, 98. Nonn. Dion. 11, 308. XXIX, 347. et àvÔQocpóvov Лѵ- 
xovçyov II. VI, 134. Ad Iliad. XVIII,, 347. et XXIII, 318. Scholiastae adnotant: 
aHtpißoXov nóieçov iàg aviov y sipa g b Ayiklevg èni&e'ig ioj iov eiaíçov oiý&ei r¡ 
tág iov avôporpovov HarpoxÁ.ov èrri&eig T(p lölcp oiŕ&ei- v. Friedlaender Nican. 
p.՜88. 109. Achillis avÔQoepóvovg xeipag amplectitur Priamus XXIV. 478. Inter 
heroes autem nemo praeter Hectorem et Lycurgum àvÒQoepóvog dicitur. Ex his 
locis apparet etsi paululum evagatum est vocabulum, tarnen non quemvis qui avôpu 
xaiéxia ob id ávôçotpóvov diet posse (ut fit Ep. Pauli Timoth. I, 1.) v. Eustath. 
p. 1018, 42. üt apud Homeruin Apr¡g évöyocpóvog legitur sic apud posteriores vsí֊ 
xr¡g a. Simon, ер. 11, 2. vo¡.ilvr¡ «. Qu. Sm. IV, 23. xväoip.ov å. Nonn. XXX, 325. 
otâr/çov à. Maneth. 1, 136. òovpaotv a. id. ibd. 149. Cum homérico yVtpaga. comparări 
potest a. Anthol. gr. Vlll. ո. 230. Pindari Lemniades re vera erant
ywatxeg ávópocpóioi. — Schol. Eur. Нес. 1032 hoc vocabulum explicat tpovixòç et a 
comíeis orones insigniter improbos avôpocpóvovg dictos esse docet Meinekius T. Ill, 
p. 314. IV. p. 468.

Koq v&alohog epitheton semel etiam Mars23) accipit II. XX, 38. cf. Nonn. 
Xlll, 384., Hector sexcenties in Iliade et semel apud posteriores poetas Christod. 
162. Hi autem et ITaZZáda x. Nonn. XX, 58. x. Ilepotvg id XLV, 219. XLVII, 
537. 595. x. ^Ах/лыѵ XXVIII, 313. Паоі&ё^ x. XXIV, 250. et KirtQig x. XXV, 150.

s) autem nulii praeter Martern tribuitur : v. Eustatb. p. 673, 52.
cf. 11. XXII, 132. 'Evvaliia xoçv&atxi лтоіеціату.
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(wg гоге гоіаѵтг] оьоа), et х. ѵеіхг/ (jocose dictum ab Aristophane qui alludit ad 
Hectorem Ran. bi8.) Z^ża Nonn. XXII, 170. ¡ug'Zog x. id II, 120. x. JL4(»eog ijyw id. 
XXVII, 10. náiQiov ’lôalyg xoçv&atolov aviQOv id. XIII, 244. (cf. Lob. Aj. p. 230. 
Not. 3.) *• eQÎnvï]ç XLVI, 14. dicere non sunt veriti.

12. Helena. Jvgekévrj non tarn attributivum quam substantivum esse 
videtur ut Jvgnapig 24) Col. 183. Eur. Iph. A. 1322. Alia paronomasia inest in 
epithetis Aeschyli Ag. 674. slévag et ekavôpog ekénioî.ig. v. Lob. Aj. 257. De 
similibus epicorum et tragicorum veterum lusibus in conferendis heroum casibus et 
nominibus si qua forte congruerent disseruit idem Agi. T. 11. p. 870. sq. 'Elénolig 
Helena etiam ab Euripide vocatur Iph. A. 1476. 1511. Hos locos cavillatus esse 
videtur poeta comicus in Meinekii fr. Corn. T. IV. p. 678. n. CCCIX. qui Lamiam 
famosissimum Demetrii Poliorcetae scortum sic vocavit. Quanquam novi alteram 
hujus cognominis causam.

Denique — quoniam Od. XI, 234. spurius est — ab Homero una Helena 
evnazépeia vocatur.

13. Hercules. Ѳраоѵцецѵыѵ ab Homero solus Hercules dicitur II. V, 
639. Od. XI, 267. TçitonsQog (cf. Stat. Theb. XII, 301. lernox Hercúlea) Dosiad, in 
Ara 11. Lycophr. 33. — Gregor. Naz. Or. 111. p. 81. C. xai гоѵ ßov&olvav (Epigr. 
LdåeoTi. CČLXXXIX, 1. etc.) napijoofiev xai гоѵ Tpiéartepov ibd. p. 180. B. xai 
T,aig 7isvzr¡y.ovTa QíotÍov ^vyau^aoiv Eva&Xtvwv Hpaxlijs év քւպ ѵѵхгі o Tçiéorte- 
Qog. v. Jacobs, ad Antbol. Pal. T. 111. p. 827. sq. Schwidopius Observait. Luc. 
•Spec. 11. p. 27. Progr. Schol. Regim. 1850.

Cognomina Herculi postea irnposita, ut semper, omitto. .
14. Ilithyiae. /Ноуоатоход in Odyssea non legitur II. XI, 270. XVI, 

187. XIX, 103. Hom. b. Ap.97. 115. Maneth. VI, 734. Nonn. XXV, 4. de llithyia 
dicitur et ubi una et ubi plures commemorantur. Diánám quoque sic vocari vix quod 
commemoretur dignum est: cf. Theocr. XXVI, 29. (cf. v. 28.) Nonn. XXXVI, 59. 66. 
XLI, 410. Et sic Nonnus Vulcanum qui Jovi Minervám parturient! operam obste­
trician! praestabat alloquitur "Нфаюге (loyooióxe TpiToyeveirjg Vil), 80. et in simili 
re Mercurium g’g Bepóyg wôïvag /.i. rjXvÿev ‘Eęfiijg XLI, 161. cf. ibd. 171. (¿ipáévá 
fiaiav eyovoa ôixaortÓÁov vita Maírjg՝). — ¿!tfl.og /.i, Nonn. XXVII. 276. fi. ¿jpr¡v 
XLI, 133. ,tt. (ós Paraphe. IX, 158. Audacius Tryphiodorus 386. et Lycophro 829. 
ju. inrtov equum trojanum dicunt. Eustathium qui fioyootáxog ut doi.iyóoxiog etc. 
epenthesi literae liquidae natum esse contendit refellit Lob. Phryn. p. 649.

15. Iris. Ei nulla nisi celeritatem significantia epitheta adjunguntur. Quin 
illud tayeïa in ßâax’ Hfh, *I(H layeta non cum Scholiastis ad II. Vill, 399. Xl, 186. 
XIV, 185. pro tayéa 2ä) eodem quo xayéeog intellectu positum (cf. Friedlaender 
Nican. p. 27.) sed attribútum deae putaverim, ut simpliciter áxéa 2e) TZptg dicitur 
II. XXIII, 198. Hes. Th. 266. Ap. Rh. 11,286., saepius nóöag wx¿a II. 11,790.795.

,4) II. Ill, 39. XIII, 769. ubi Schol. Alemania verfum commémorât disnapic aívónap<ç, xaxòv 
E/.¡.<i¿i ßoniciytinr/. cf. Tzetz. Antehom. 5. qui Posthorn. 396. hoc iuepte utitur. ineptius etiam ibd. 
418 ubi Achines moribundus «ZZ«, inquit, T¿ ^օւ li/og ¡ли fie loîos ¿Ivçntiptí іхта-

2’) Sunt quidem alia hujus generis exempla «Jifa pro odr« Theocr., /ávoi eiçeîa у'іыѵ II. IV, 
182. cf. Schol. Hes. opp. 540 et ad Eurip. Phoen. 69.

26) In uno Odysseae loco XII, 374. шхіи .Attfutetíy reperitur.
2*
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111, 129. VIII, 425. XI, 199. XVIII, 202. XXIV, 87. 188. Hes. Tb. 780., rtóôag àxeïa, 
wxeïa nóôag, rtoôanerjg nunquam. Stabile autem apud Hornerum est rcoâijve ^og. 

3I()iç ո. 11- V, 253. cf. Nonn. XXXI, 10Ց. Alibi hoc semper cum antea fyig con- 
jungitur II. 11, 780. V, 368. XI, 195. XV, 168. 200. ХѴ1Ц, 166. 183. 196. 
XXIV, 95. quern sequitur Hom. h. Ap. 207. — ^ioig ô’ ayyslog rßtk 7ioórjV£f¿og 
wxéa Matro dixit in Br. Anali. T. 11, p. 246. Nonnus, ut assolet, ad multos alios 
hoc epitheton applicuit re. viòg òôiirjg Paraphr. IV, 232. re. (,ia&r¡Tr¡g ibd. XX, 20. 
n. "Іѵы Dionys. X, 75. Ar¡vei>g rtooùog oçovae ո. X, 400. тс. xr¡Qv^ XXI, 208. n. 
Mofåevg XXXV, 104. — ai&viag n. Mnasalc. ep. XIII, 1. xaçxlvoi n. Mein. fr. 
Com. (Cratetie) T. IV. p. 244. (Nr, 1, 3.) Nonnus ut deHórcog üf>r¡ sic n, wqt¡ 
offert Paraphr. I, 152. Maximam autem dicendi libertatém sibi concessit Leontinus 
Schol, ер. V, 2. de ocoliș et pedibus saltatricis cujusdam rí/iiiacá ooi xai caçocc 
подтреца. De rcoá^ve/uog Porphyrius Quaestt. hom. 3. eug oiv àeklónog r¡ ‘íotg ).¿~ 
уегаі, inquit, r¡v ¡.iBTakaßwv nnôr/vef.iov nftogrjyáçevae. cf. Lehrs. Arist, p. 22. sqq.— 
Hornerum semper correpta forma aelkórcog uti jam alii adnoiarunt. cf. 11. VIII, 
409. XXIV, 77. 159. De accentu si ultima corripitur in varias scinduntur opiniones 
grammatici. Eustalh. p. 787. 53. Olôircog, aeHórcog sed výktnog scribendurn esse 
praecipit. Apud Athenaeum X, p. 456. Br. cecçártav legitur. Schol. Mediol. ad Od. ¿1, 
31. ațninog proparoxytonws notandum esse vuit ut alx^iog E. M. s. v. üökvßog 
hoc non ita sed IloÄ.vßog scribendurn esse tradit. Homero familiáris forma repe- 
ritur etiain apud Nonnutn qui tarnen àeHórcov àélkonov 27) declinavit Dion. XII, 54. 
òéV.OTtog r'íí(n¡ XXXV, 260. à. Mofåevg XLVIII, à. uov(rr¡v XXVIII, 288. ’Qxvýoog 
íie'Zs loiog á. XXXVII, 159. Scónvír¡v "Açnvinv à. XXIV, 135. veßoov Paraphr. 
XI, 7. а. ոօզտԼղ» Tzetz. Posthorn. 479. Avciko^og à. Utrițm omnia cum nőiig composita 
epitheta corripi possint necne pro certo afftrmare non ausini: TeiQartog modo attuli, 
iQÍnog Nonn. XXXVII, 114. 442. 548. legitur, nolvnog saepe apud Oppianum et 
Nonnutn, novtáitav Amipsias Mein. T. II, p. 703 et ncókvnov 2 8) ibd. Tom. Hl. 
p. 313. v. 10. et alibi, tuxvnng in h. Apoll, ap. Brunckium Anali. T. 11, p. 518 etc. 
Sed ôaavTcog et evnng et pleraque alia num reperiantur dubito. — In numero 
plurativo altera forma vocis éellónog praeíerebatur eaque frequens est equorum 
epitheton29) et apud Pindarum, Sophoclem 30) aliosque plurimos pro homérico wxr'- 
novg valet, v. Dissen, ad Pind. Pyth. IV, 18. ubi dAjppovg aeHonóôaív legitur. Prae- 
terea commémore haec: aeWoTióôtov оѵауцыѵ Script. Cyneg. Ill, 191. dsi.Xorcóôsao 
èXátpoiaiv ibd. 1, 191. neçôlxsootv «. Orph, L. 1222. ¿. IióHaiv 31) Philodem. ep. 
XXIV, 2. ’Y/nevaicov Nonn. XII, 87. -aev^tuv XXXII, 255. à- vecpei.ácov Tryph. 189.

Ad postremum áelXo7cóár¡g hoc loco praetermitti non postest a. ’’Eęfieirjg 
Qu. Sm. X, 189. cf. Koechly. Proleg. LV111. a. Xaywoi Opp- Cyn. 1, 413. à. dvayțtov 
ibd. Ill, 184. Hujus quoque sirnilia multa possunt proferri Synes, h. IX. 52 dxa- 
LiaviOTtoòctg xçóvog indefessum tempus, òxcarcóórjv Nicander cancrum dixit Ther. 605.,

2') Nam secundum hanc decl. accentue collocandus erit in antepenúltima, v. Steph. Thes.
28) Sed 71ÓÍ.V71OS in attico poeta ferri non potest, v. Meinek. Tom. Ill, p. 314. Latini semper 

polypus utuntur ex aeolico et dorico лаііѵлод.
29) Cf. Nonn. XXVII, 138. XXXVII, 441. ФаМолойшу ïnntov pro quo saepius utitur.
30) Ubi tarnen alii àehi.c'tâo>v ïnntov servaverunt v. Ellendt. I. p. 25.
31) Cf. Higler. Meletemata Nonniana Progr. Schol. Postamp. 1851. p- 9.
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Nonnus XXXVIII,359. naïg шхѵтг0ді]$ id. X LI, 131. wxvnódrjv Eáv&ov id.XXXVII,135. 
dpójuo»' w., Macedonius cp. IX, 4. (Britnek. Ill, p. 113.) el¡.tnóói¡g quod apud Nonnum 
sexcenties legitur. ut ’vihinóöqg apud eundem XX, 81. XXXVII, 686. opílo/ród/jv 
e.Xétpana ibd. XXV, 335. XXVIII, 72. XXXVII, 676. XXXIX, 340. ¿eęainóóijg 
Quçaievg XXVI, 14. Verum haec in transcursu tractari nequeunt. Audaci anadióme 
¿ellonóôoio Toxfjoç ’Helioto idem utitur XI, 486. quod non repeti potest nisi a 
nominativo asZZóztodog ita ficto ut qmZaxog al. Semel Nonnus Iridem аеМуеооаѵ 
vocat XXV], .322. quod ipse saepius rebus apponere sólet.

Xq ѵоотітецос,. Iridis praedicamentuni est II. Vill, 398. Hont. h. Cer. 315. 
cf. Nonn. XX, 251. XXI, 110. 124. Is autem temperare sibi non potuit quomi- 
nus Mereurium sic vocaret XIX, 234.

16. Juno. Ab Homero edocemur Junonem ßoüniv, levxÚÁev ov , %qvoo- 
néôihov fuisse. BocDnig apud ilium quidein poetam non aliter legitur nisi con- 
junctum cum яотѵіа c'H(>r¡ quod irnitatus est Hom. h. Ap. II, 154. 170.175. Vocativus 
ßoünig est ut rÁavxtõmç II. XV, 49. XVIII, 357. v. Spitznerum. Onus quident 
Scholiasta legi vuit ßoüru ut trochaeus in quarto pede foret ut in ßovv ¡¡vív evQV- 
цеіиітіоѵ. — Praeterea Фііо/Liéåovoa ßocöriig И. Vil, 10. legitur, ubi Schol, rj dinlij, 
ou éviavd-a /.lóvov êq> i]Qcoïvr]g то етііИетоѵ ¡tai èv rw ¿&£tovu¿vo) „Aí&Qij, Птт&уод 
$vyáii](>, KHvfiévr¡ те ßoünig“ (II. Ill, 144.). Catalogue Nereïduni (cf. XVIII, 40.) 
spurius. Verum tarnen nullo modo Otfr. Muellero coneedendum est, Junonis Epi­
theton natum esse ex Jus mutatione in vaccam quod tum per se longe arcessitum 
esse tum infringi Hesiodi exemplo nympham Pluto ßowmv cognominantis Th. 355. 
docet Lob. Agi. p. 303. (x). C’ui hesiodeo exemplo haec addo: Evgvipaeaaa ßowrtig 
Hom. h. XI, 2. ’Hçiyéveia ß. Qu. Sm. II, 64.3. ’А^/лоѵіцѵ ß- Pyth, 111, 91. 
xóçov ß. Lycophr. 1292. de Jo (cf. Nonn. VII, 117. ßowniâog’lovg.՝) — ß. ЗеЦѵуд 
Nonn. XVII, 240. XXXII, 85. ß. Аѵтіхкеіш; Meleag, ep. XLV, 3. et ß. Nv/u<pi¡s 
Nonn. XXXII, 95. Helenám ßoiöniv cognominant Tzetzes Anteh. 118. et Constan­
tin. Manass. Compend. chron. p. 20. (ed Venet.). Eupolideni ad Aspasiam hoc 
epitheton applicuisse probabile fit ex iis quae disputat Meinekius fr. Corn. T. 11, 
p. 571. (fr. LXXX1.). Sic enim Hesychius s. v. facillime expeditur. Hoc certe 
satis signi est poetas etsi varias sibi permiserint epithetorum abusiones tarnen quid 
Homerus dixerit nunquam ohlitos esse. Nam poeta comicus qui Periclem Olympium 
et Aspasiam Junonem dicere poterat quam deae epitheto homérico ornare licebat. — 
Воышд nonnulli habuerunt pro nom. propr. in Rufini Epigr. Anth. Pal. V, 22. v. 
Steph. Thés. s. v. Forma ßnii>7irjg quam Eustathius tanquam masculinam ponit non 
magis reperitur quam ßouißj vel ßotonog etsi yZavxwt/t et yXavxwnog in usu erant. 
TavQwnig dubito num Juno a poeta Nonno antiquiore dicta sit. v. Dionys. XLVII, 
711 IX, 68. 32)

Леѵхыіеѵод licet Andromache vocetur II VI, 371. 376. XXIV, 723. Nav- 
oixáa Z. Od. VI, 12. 101. 186. 251. ’Л^тг] Z. Od. Vi, 233. 335. XI, 334. et ¿դպ>1~ 
Tioloi L Od. VI, 239. XV1J1, 179..ac tyfttaZ Z. Od. XIX, 609. tarnen propter fre- 
quentissimum usutn et quia nulla alia dea sic ab Homero dicitur Junoni vindicaverini

32) ՝Iovs iftvpíúnidoç XXXII, 69. cf. XXVII, 81- ovdt ціѵ {МСѵыа) ê(i(júa«vio J։òç lavgamiJis 
livat. ■— Praeterea таѵріѵлііа saepe reperimus XV, 37. XXIII,308. XLI, 239. XLIV,279.
et TavQioniåi Mrivr¡ XI, 185. cf. XLIV, 37.



Schol, ad. II. HI, 121. ubi Eltvrj Хеѵхыі.ьѵ^ legitur (cf. Od. XXII, 227.) tv açxaig гф 
TVig^Hoag aíľtíjv ínt^ínn жооцй, Açytîagôt պւգ>ս ха2.£і"Н(И] т Idęyetrj жаі ^QytlrjEÍ.évrj. 
Quanquarn ¿ÍQyeír¡ EXévvj nenio in numerum eorum epithetorum quae nos attulimus 
referet tarnen verborum collocatio fixa est. Nunquain ^Qytir¡ ''Hqt¡ aut Eltwj Ldy- 
ytîi] legitur licet metrum illud patiatur. Sed ut ad ZívxtúZfiľog redeam hoc unum 
addo: poetas Homero recentiores et Junonem illo epitheto ornasse nt Hesiodus 
saepissime et Hom. h. XII, 95. 99. 105. Orph. Arg. 977. Coluth. 145. Nonn. XV, 24. 
et alias deas ut Hesiodus Th. 13. IJiooetpôvqv. Pind. hymn. fr. Vil, 1. L4Q/.iovlag 
id. Pyth 111, 99. Qvwva Z. Hom. h. Xll. Coluth. 21. Z. •SeZtýi'»?. Quod Matro dixit 
Z. Ix&vg in Pr. Anali. II, p. 241. id joci causa dictum esse apparet.

De %{>vooTcéòiZog res non prorsus certa est. Nam semel tantum apud 
Homerum legitur c'H(>r¡g yt¡. Od. VI, 6ü3. quern versum Onomacritus a poeta abju- 
dicavit. v. Sehol. Mediol. ad h. 1. et Lob. Agi. p. 333. d. Sed apud Hesiod. Th. 454. 951. 
Rufin, ep. XXVI, 1. Juno sic vocatur. Memorabilia autem etiam Nonn. VIII, 225. 
ubi de Sentele «licit: cir/g y(>v(JO7ttőiÁo$ anEQ Հէւօհ tu víllg "Hçr]. Idem tarnen et 
r'Hßi]v XQ. dicit XIX, 210. Praeterea haec erunt addenda: -dvwg Sapph. fr. XII.
(Neue.) Tfywyg %. Maneih. VI, 671. ‘Epup yçvarmtôiíe id. ibd. 2. Callimachus autem 
licet xpóffíot >tai tà utóiba ApoHinis dixerit nunquain hune deum /р. vocat.

гЙр?7 ^vyir¡. Ар. Rh. IV, 96. Mus. 275. Nonn. IV, 322. XXXI, 186. Homero 
et Hesiodo ignota.

17. Jupiter. Epithetorum hujus dei quorum magnam copiam congesserunt 
Aristot. de mundo VI). Dio Chrysost. I, 56. et Dinnerus Epith. gr. farrag. locupl. 
p. 284. sqq. aginen ducat è q to&evf] g ab Homero et Hesiodo uni Jovi tributum, 
tralatum ad alios a posterioribus poetis et epicis et lyricis, nec mirum quod hocce 
epitheton ex proprio commune factum est. Pindarus eodeni significatu ntQiadtvrtg 
utitur n. nayxçaviov օրո).էչ> Nem. UI, 16. Exempla ubi èçiotttvrjg aliis diis et 
heroibus apponitur commemorate supervacaneum diixi.

.Aiyloyog autem tam fixum et stabile Jovis est epitheton ut nemo eorum 
poetarum qui proxime Homerum quique longiore intervallo secuti sunt Minervám 
sic cognominaverit quam inde ab Hesiodi temporibus aegide uti etiainsi a Jove 
non acceperit nemo nescit. v. Doederl. Gl Oss. Hom. I, p. 23. ITuic quam attuli 
observationi quodammodo units fortasse obsistit locus Bacchylidis fr. XIV, 2. 
(yçvaaiyíông Eiatviag.) —

‘Yÿji/.iéôwv metri causa fictum est pro vipi/ueâéwv ut Pind. Ol.
VIII, 31. (de Neptuno), ľlovtop.tôwv et c Yynoiitôwv (Nonn. XXXVIII, 319.). Contra 
semper metri causa na/upeôtcov (et лащіедеоѵоа) legitur; et fitôécov in Iliade (in 
Odyssea non reperitur) uni Jovi apponitur, heroibus /.léôiov. ' Yipi^itàovoa et evçv- 
/.léônvaa inaudita sunt, quanquarn (.itôovoa et f/tôtovoa (v. c. Horn. h. IX, 4.) apud 
scriptores Homero recentiores in usu erant. z/íòg vW‘/¿éóovTOg prirnum legitur apud 
Hesiodum Th. 529. cf. Nonn. XV, 3. et sexcenties apud alios poetas. Nonnus in 
Dionysiacis vipif.iéôtov Zsvg semper in exitu versus ponit: V, 569. IX, 223. XIII, 
20. 220. XVIII, 236. XX, 210. 403. XXIV, 61. XXX, 250. XXXI, 88. XXXIII, 
301. 360. XXXV, 334. XXXVI, 68. XLV, 86. 96. XLVII, 257. praeter XX, 364. 
qui versus in ѵгрі^еЗыѵ ôè exit. Idem Nonnus facit in vipiutivjg Ztvg, ai&źęiog



Zzvg XVIII, 263.) ovçáviog Zsvg (XXI, 4. XXV, 343. XXXI, 42. XXXIV, 279. 33 * 35) 
et iénos Zeig (II, 4Ș1. 537. V, 229. 321. VIII, 136. 259. 274. X, 297. ХП, 59. 
XIII,522-XXII, 103. XXIII, 227. 287. XXV, 114. XXVII, 13. XXXI, 214. XLVI, 30. 
XLVII. 545. 600.) et vêtis Zeû (V, 213. VIII, 294. XXXIX, 141.) et (ճ/zòc) víiiov 

(XXIV, 56.)

33) Si ab uno veršu XXXI, 97. discesseris cujus postrema verba oùpûnoç léxtio Zeiis sunt. 
Quod oüpßfioio Հ/ios, ¿tíos vipifíéüovios et zftòí veiíolo (XXXI, 332) aliis saepe Iocis posuit contra 
id quod dixi nihil valet..

31) Et sic saepissime in hymnis v. c. Hom. h. Merc. 540. Orph. fr. XLVIII, 2. Herm.
35) Evÿvona Kfiovíái} Hom. h. XX, 4 et Eùo. KçovtSrfi incipit versus octavus Bacidis ap. He­

rod. VIII, 77. (Anthol. gr. XIV, ո. 98.) et v. 88. Orph. Lith.
36) Alibi, ut constat, Homerus forma SUvios si non epitheton Jovis est, saepe utitur.

Pindarus Nem. II, 17. iipifiéåovri Паоѵааоі dixit, Epigr. 'Aôson. CLXXXIX, 1. 
Еадашдод vip., Nonnus in Paraphrasi, Synesius in h. X, 3. et alii nostro deo hoc 
epitheton attribuerunt, alii Jesu Christo, cf, Anthol. gr. I, 26. Joann. Geomet. 
h. I, 38. Idem hi fecerunt in TiauiiEÒtorv, vtyíÜQovog et vxplÇvyoç. Nonn. Paraphe. 
I, 97. V, 92. cf. XIV, 156. Qii/iijv vipiÇvyov) et alibi. Hoc (yxpiÇvyoç) Jovis esse 
epitheton apud poetas fidei christianae non addictos neminem fugit.

Еѵпѵопа apud Homerum plerumque conjungitur cum Zevç3*) (ín exitu 
versus) et Zsv 3i) praeterea cum II. VIII, 200 XIV, 265. XXIV, 33. Hes. 
Th. 804. et cum líçovíà^v I, 498. XV, 152. XXIV, 98. Hoc suQvona non ab 
£է>Լ>սօւ[յ (cf. Eustath. p. 1191, 25.) declinaturn est cujus nullus casus reperitur sed 
homoptoton nominativi. v. Lob. Parali, p. 184. Transfertur vox ad Apollinem 
Orph. Lith. 88. et quod idein est ad solem, ibd. 640.— EvQvonct xé^aòov ex vetere 
poeta ap. Plut. Non pose. suav. viv. XIII, 475. affért Lob. Parali, p. 293. De 
acccentu idem valet quod de âxâxrjza. (n. 20.) v. Lehrs. Herod, p. 196. 201. et de 
Мт^гІЕта epitheto Jovis etiam apud Nonnum IV, 94. VII, 68. XXVII, 250. XLVIII, 
705. Vocativum ’Olv/iJiie (.iijzisza Zev II. I, 508. legimus et accusativum /izjiisza 
ex grammatico affért Lob. Parali, p. 184. In consp. part. pr. Doederl. Gl. Hom. 
p. XII. errato typographic։։ scriptum est iiTjziéza'. v. ibd. p. 88. Pro (irftlvra alii 
poetae /.ir¡zióeig usurpant հ/iòç firjtiosvcog Hom. h. Ap. Il, 166. Hes. opp. 51. 
z/и ц. Hom. h. XXXI, 5. Hes. Th. 286. opp. 769., Ep. in Br. Anali. I, p. 202. 
(n. III, 6.) Zr¡va ц. Hes. Th. 457. Quintus autem ft. 'Ay a u i luv ova V, 138 TIqo^&eí 
ți. ibd. 338. "OåvoGta /.t. ibd. 571. dixit et Alex. Aetol. V, 18. fiijuósvca ôólov quod 
ad Homerum propius accedit Od. IV, 227. {(páçfiaxa fi.)

Jupiter l-éviog jam Homero notus est. día Ștvtov autem semel tantum le­
gimus Od. XIV, 389. 36) alibi ig t ív wg. Apud posteriores poetas illa forma usitatior 
est. Hom. epigr. IV, 8. XV, 3. Qu. Sm. XIII, 413. Nonn. XXIV, 22. Pind. OI. 
VIH, 21. Nem. XI, 9. — Pro Zsvg ixsaiog (Soph, Ph. 482. Aesch. Supp. 342. 
380. 611. Eur. Hes. 343. Ap. Rh. II, 215. Pall. Alex. ep. LXXXV, 8. Nonn. 
XVIII, 18. XXIV, 22. Orph. Arg. 109.) Homerus ixet^aiog dicit Od. XII, 213. 
V. Eust. p. 17. 39. 16. Hoc ipsum apud alios poetas id quod IxEzrjQiog significare 
satis notum est v. c. Tryph.601. Aeschylus Jovem etiam alôoïov vocat Supp. 189. 
et àcpittzoça ibd. Lsed íxézrjg per eandem antistrophen Jupiter a nullo poeta vo- 
catur. — Notus item Homero Jupiter Herceus (Ovid. Metam. II,285.) Od. XXII, 335.
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Formam eqxiOç rejicit Hermannus ad Soph. Aj. 8. et ab omnibus quae cum epzog 
comparări possunt nulla produci posse ad jectiva nisi in nos docet Lob. ad Soph. Aj. p. |2().

Zev; navopcpaïoi; est II. VIII, 25. ubi hoc Aristonici scholion extat: 
ôinkíj on ovx ¿'on xaDohxòv ènlSeiov r> navof.t<païoç o xlyòóvtos xal náor¡g xiròó- 
voç napaíuoç (sic) xai ou anal; èviavíla то етг.ІЭетоѵ. Praeterea reperi idem Simon, 
fr. CCI, 2. (Anthol. Pal. IV, 52.) Orph. Arg. 663. 1306. cf. Ovid. Metam. XI, 198.; 
et 'Шло in navoficpaíov. Qu. Sm. V, 626. pro navwnŕiEig vel omnituens. v. Lob. Rhe- 
mat. p. 42. ո. 17. "Hon паѵо/лсраіа cominemoratur E. M. p. 768, 54.

His adnectam ea epitheta quae Jovem Fulguratorem, Tonantem et sim. signi­
ficant. Apyixsfiavvog quod in Odyssea non legitur est in Iliade, apud Quinttim 
IV, 59. Nonn. X, 85. Pind. Ol. Vlll, 3. In Orph. fr. VI, 9. (Herm.) quidam op- 
^txrp. scribunt. Saepius T e qh ix é po vv o g reperitur apud Homerum, Hesioduni, in 
hytnnis et in Orph. Arg. 4, 28. 'Лотерогг^гг)^ (non in Odyssea) item nunquam 
translation esse videtur. In Orph. h. XV, 9. Jupiter simpliciter noiçánis corn- 
pellatur et аот в çonò s in Achaei versibus ap. Schol. Eur. lîjç aoieçonov Zryvòç 
iïvoiaç quo Jupiter àaiegonaïoç significar! videtur Lob. ad Soph. Aj. p. 405,8. xsțiavvie 
Orph. h. XV, 9. Semel etiam apud Homerum oteçonyyspsia Zsvç legitur quod 
mutuatus est Nonnus VIII, 370. et Quintus 11, 164. (<7zòg oiEQonyyEQÉiao). Huic prorstts 
simile est quod saepius reperitur vetpeXijyeç ¿та quodque apud Homerum diptoton 
est et non legitur nisi in fine versus vEcp. Zivç et Aiòg vs(p, quem usum etiam 
apud hymnographos et Hesiodum obtinuisse video (cf. Epigr. ÂSson. C'CLXll, 2.) 
v. Nonn. Vlll, 270. quanquam hic quidetn etiam verso ordine vs(p. dioç dirit XXIII, 
229. et vEcp. TvtpwéoQ I, 390. et vsgosÂtyyípXr^g (de Jőve) Vlll, 327. cf. XXVIII, 203. 
oi vE(p£h]yE()Éii]ç xixl)]OXEiai (Vulcanus) oía Kpovlwv. Ab Homero ne Neptunus 
quidem hoc epitheton accipit quanquam hic quoque veyélag E,vvayti<>Ei ut jam Eusta­
thius adnotavif p. 1538, 8. Empedocles autem ap. Plut. Mor. 683. E. àéça vocat 
v£,q)Ekr]y£QÉir¡v. Quintus Cal. tertia breviore forma utitur IV, 80. veipelijyeçÉog Ze- 
(pvQoio. Notum et illud xfizjpaÃ^yepert/g quod Cratinus effinxit epitheton Pericits 
Olympii, v. Mein. T. II, p. 147.

Quemadmodum ¿QÍyôovnoç et sçiôovnoc ab Homero discernantur nemo 
nescit. Aiòç içiyôovnoio II. V, 672. cf. Qu. Sm. XIII, 520. XIV, 421. 500. Zzjvòg 
i. II. XII, 235. et XV, 294. cf. Hom. h. XV1Í1, 3. Hes. Th. 41. Qu. Sm. I, 578. 
694. X, 301. Orph. h. LXXVI, 1. Ep. in Br. Anali. II, p. 300. sqiydovnov Kçovl- 
ôao. Qu. Sm. II, 177. Longe saepius apud Homerum èçiyôovnoç nóoig '’Hpys legitur 
quod, quantum equidem scio, posteriorum epicorum imitatus est nemo. Sed ut Ho- 
merus ipse semel EQiyäovnoi nóÔEÇ 'inncov dixit sic posteriores saepe banc vocem 
ad res applicuerunt: Tryph. 690. s. поѵтоѵ. Opp. Hal 1,75. s. &alàaoT]ç- Qu. Sm.
III, 766. ¿Zôg è. id. 11, 221. g. потацоі. Epigr. ’Aôeon. CCCCLXV11, 6. e. xaiav-
ponoç Nonn. XVII, 227, ê. ¿по іміцйѵ. 38) Contra nerno Jovem ipíóovnov 
vocavit. .ik.,,, -u л-ужх «ufej « ¡țp*
. ..hei SV-,».S »г-’Г* «* ЛвСІЖ» «Mtert Зй JW»’*»*« -.hL .'.¡чѴ. . ՛:■

3') Idem etiam ixeaía Ѳіціе xliòg xlagiov dixit Sunn. 353 et Apollonius Hh. 'Enivvv 'lxeotriv
IV. 1043.

3S) cf. Nonn. I, 266. àliyàovnuv ¿no luuiùv. Opp. Hal. V. 243. Zíjw à. Nonn. I, 243. (леу- 
Sovn^aav àitjnti XXXVI, 218. inf.yáovnr¡aev.



17

Pro ¿(pyáovnog eidem deo ßapvydovnog attribuerunt Pindarus OL VI, 81. 
VIII, 44. et Nonnus VIII, 323., ßa^vöovnog Neptuno Moschus II, 116. Hoc 
Nonnuș et rebus et personie attribuit, illud praeter Vil), 323. seme) tantum apud 
eum reperitur XXIX, 224. 39) ß. ßoelrjg (Corybantum). Ba Qvxtvrtog et Neptuno 
et Jovi apponitur, huic Hom. h. Cer. 31. 334. 441. 460. Hes. Th. 378. opp. 79. 
sc. 318. Sim. fr. CCXXXI, 1., illi Hes. Th. 818. Pind. Ol. I, 72. Nem. IV, 87. 
Orph. h. XVII, 4. A Quinto Minerva qiium fulmem acceperit ß. vocatur XIV, 530.; 
Simonides de ß. xvpaoi loquitur. 'Eqlxtvrcog 4o 41 42) Neptuni fixum et perpetuum est 
epitheton Hes. Th. 441. 436. 930. Tpißçepétrjg Jovis 11. XIII, 624. Qu. Sm. Ill, 635., 
Boreae Tetz. Posth. 104,, Bacchi Dionys. Perieg. 578. Orph. h. XXIX, 8. v. Herrn, 
ad h. XLIX, 3. Eudocia p. 123. haec: fp/'/Spo/iOv 4։) (Bacchum) Jg írpogézt xal 
sQißQi^éTrjv rcçogayoçsvopev. Praeterea commemoranda erunt: aidòv èp, Archias ep. 
IV, 2. ¿QißQcpetâv kèóvttov Pind. Isthtn. Ill, 64. fp. 'Axeolvrjv Nonn. XX111, 276. Ab 
his longe discrepat Arist. Ran. 814. 4í) Multo usitatius quam ¿. de Jove est ѵгрі- 
ßQenéTTjg apud Homerum et permultos alios poetas v. c. Hom. h. Merc. 329. 
Orph. Arg. 1285. His addo similia: ßpovialog Orph. h. XV, 9. aloloß^ovra Aiòg 
Pind. OI. IX, 42. et w Zsv xs^avvoßgovta Arist. Рас. 376. 43) К ehaiveq>r¡ g 44) 
epitheton jam apud Honierum etiam capa accipit quod grammatici metasyntheton 
h. e. ix ôvûv таѵгпотрыѴ compositum esse docent. Pindarus xeXaivsqitcov neöicov 
dixit et Maxim. Margun. h. II, 1. x. oftcpvrj. ^Oçaiveíp^g Zevg apud Pindarum re- 
peritur Nem. V, 35. et vгр tvs срi¡ g ibd. OI. V, 70. a quo abhorret Ñonnus XLIII, 357.

39)։ Ahi utraque forma utuntur : ßaQvydovnoio Alus. 275. Qu. Sm. I, 320. HI, 369.
XJ. 309. ’EMytnóvrov ß. id V, 391. ß. хорлоѵ Coluth. 55. ß. ¡txpaaiv Dionys. Perieg. 770. ß. аі]таі; 
Epigr. 'AStan. CCCLXXIIJ, 3.

*0) Sed 'Oÿdixiinov Ai'os Pind. OI. XI, 85. Diss.
41) 'EçiPçópov Atrydę conjecit Flor. Lob. In epigr. Anth. Pal. p. 249. n. 303. in Quaeett. 

ion. p. 16.
42) Meyaloßgip^ris quoque Quintus Jovi apposuit II, 508. Cf. Orph. Arg. 745. neyaßyepÉtov 

tnotauoïo.y
43) Idem Nubb 266- Pçovtyaixéçtivxoi ťtcpAij.
44) Apud Homertirn semel tantum Żipi xtiawtcpá legitur II. XXI, 500. álibi xiXaivOpŕi Kpo- 

ѵіыѵі, ж. Kçovitova et x. ÜQ0VÍSr¡, Similiter noátóxc¡g, г/лед/иеху! poetae de industria patronymicis 
apponunt.

Si, uti nos in progressu fecimus, Axis ét perpetuis epithetis ea quae xöP
S. хат èmxçÓTetav (Hes. s. v.) s. хат è^aíçeTOv (Eustath. p. 1712, 34.) h. e. 

per excellentiam (Prise. 11, p. 573.) diis attribuuntur adnumeramus apud Hômerum 
’CEkv pniog queque Jovis unius stabile est epitheton. Quod in hymno qui legitur 
in Brunckii Anal). T. U, p. 518. veršu 16. Apollini tribuitur quoniam hic hymnus 
haud dubie recentissimis temporibus conscriptus est contra Lobeckii sententiam 
num Apollo unquam ^Oh'pmog dictuS sit nuper dubitantis nihil valere videtur.

18. Mars. 'Evváliog apud Homerum (Lehrs. Arist, p. 181.), Hesiodum et 
alios epitheton Martis est v. c. Dionys. Perieg. 654. Orph. Arg. 874. cf. Liebel, ad 
Archil, p. 512. Apud Aristophanem Рас. 475. dubium est utrum diverși dii an di* 
versa ejusdem dei epitheta significentur. v. Lob. Soph. Aj. p. 140. sq. Saepissime nil 
aliud nisi bellicosus signifient ut xovqt¡ еѵѵаМт] de Penthesilea Qu. Sm. 1, 402.

3
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Bęotoloiyog fixam apud Homerum, Hesiodum (sc. 334. 425. cf. Aesch. 
Supp, 651.) saepenumero transfertur :’jËptg Simon, ер. 11,1. ’Fpwg Meleag, ep. լ, 1. 
Dioscorid. ер. J, 2. Marc. Argent, ep. XXVII, 5. Br. Anali. 11, p. 272. Nie.
Ther. 703. et idem eleganter torqueri potest in imperitum medicum et tonsorem. 
v. Steph. Th. s. v. et de /ïpowÀotxôg Id. ibd.

Nec rarius /.iiaicpovog Qn°4 >n Odyssea non reperitur transfertur (’pipeto) 
f¿ii]cpóvov Archiloch. fr. LXVI, dubitatur; /.иакроѵшѵ y á fico v Soph. El. 483. cf. Aesch. 
Prom. 870. Eum. 577. Neontólei-iog Eur. Нес. 24. 2q>iyyòg Phoen. 1774. xvvag Нес. 
114. yeçolv Id. El. 320. vvxta Tryph. 675. "koiynv Orph. L. 353. срадцаха Marcell. 
Sidet. v. 52. ¡Jvíxjov Nonn. XXX, 22. cf. XLVIII, 187. XX, 274. olorçov (’Evvovg) 
Id. XXVI, 6. ßéhog XVI, 36. «op XXX, 181. Aióvvaog XXII, 276. Мшиі Anthol. 
gr. I, n. 103. Aevxov Tetz. Chil. Ill, 296. orparòg Nonn. Par. XIX, 170. Id. 
Dionys. XV, 391. cf. XLIV, 266. Id. XX, 149. Euripides qui compluriuin 
adjectivorum certis hominibus vel rebus apponi solitorum comparativis utitur etiam 
^iiaitpovwtéça dixit Med. 269. Ceterum hoc nomine etiam prosae scriptores usi sunt, 
v. Steph. Thés.

TeixeoLTcXr¡Tr¡g (cf. Lob. Rheni, p. 88. 107. Duentzer. Zenod. p. 54.) II. V, 31. 
quocnm Scholiasta nvlalf.iayog Stesichori comparat, ptvozópog 4S) H- XXI, 390- 
Hes. Th. 934. ßQirjnvog II. XIII, 521. quem alibi yalxeåqiwvov vocitat, ßf>ioaQ- 
цаіод quod apud Homerum non legitur (Hom. h. XXIX, 1. Iles. sc. 44.) ad alios 
deos vel heroes non translata esse videntur. Ka qt eq ó ye tp (Hom. h. XXIX, 3. 
Orph. h, LXXXV111, 3.) Vulcano tribuitur in Orph. h. LXV, 3. et Anastasio Ер. 
^ideozr. CLX, 4. et Achilli Constant. Manass. Chron. p. 27. B.

4S) Nonn. XLV, 288. &ѵдаы ijivo-iógoi habet unde eidem XXI, 87. restituendum videtur інуо- 
iór,o> vág&rpti pro vulgato QixoTÓfttp. v. G. Bind, in Șteph. Thes.

*') Apud Sophoclem haec forma non reperitur nec fortasse apud Euripidem j nam Rhesus 
ei abjudicatur.

17) Apud hune poetam dope, hoc epitheto non addito, vix reperies.

Qovçog ut pleraque Martis epitheta in Odyssea non legitur et a posteriori- 
hus quoque poetis Marti attribuitur : Panyas. fr. IV, 6. Tyrt. fr. III, 4. Call. h. Del, 
64. Opp. Hal. 11, 667. Maneth. VI, 81. Nonn. IV, 5. 414. V, 82. XXIX, 524. XXX, 
281. XXXIII, 162. Aliter Aeschylus 46) Prom. 354. (Tvcpâiva) Pers. 134. Prom, 
solut. fr. 182, 2.; Nonnus (’Îpwg) Prooem. Dionys. XVI, 3. XXXIII, 58. XXXV, 117. 
XLI, 129. XLII, 10. XLVI, 424. XLVIII, 26_5.; Oppianus Hal. 111, 536. Apud 
Apollonium (I, 466.) et Nonnum 47) ôoqv &ovqov saepe legimus ut Sovçov ôoqv 
Eur. Rhes. 488. — Femininum ■iïovQig ab Homero cum alxîj conjungitur (cf. Tyrt. 
fr. 111, 9.), cuín uanlg II. XI, 62. et cum aiylg II. XV, 30Ց. (cf. Pind.) — Tryph. 
112. Nonn. XXVI, 2. XLVIII, 799. ß-ovoig A&r¡vr¡. Nonn. XLVIII, 228. ’Eoivvg et 
ibd. 825. 'А/ла^ыѵ.

Qovqiov У'Аогі reperi Eur. Phoen. 242. Orph. Arg. 860. Lith. 302. Anth. 
Pal. IX, n. 80S. v. Jacobs. T. 111, p. 633. Soph. Aj. 606. Ad heroes transfert Soph. 
Aj. 211. 1192. (Ліад) Eur. Rhes. 186. Aesch. Sept. c. Th. 42. Pers. 73. 704. 740. 
(de Xerxe) et ad res Eum. 597., ad avem Ag. 112. Hujus epitheti feminino Ly- 
cophro utitur Qov q ¡.a ¿ptwg (de Cerere) 153. et rpái.ayya &ovQÍav 931.
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Haec autem duo epitheta jam veteribus poetis fixa Martis esse videbantur, 
ut inde apparet qûod Manetho 5o։"pw per antonomasiam pro Marte ipso posuit.

Venio nunc ad ’AHonçosMov quod II. V, 831. 889. Martis est. In hujus 
autem építheti abusione valde luxuriali sunt posteriores poetae. Transférant enim 
primo ad alios deos et .deas: Nonn. XXX, 231. C'Hçt]՜) Vill, 116. cf. Fischer. De 
differentia etc. p. 17. — Tzetz. post Lycophr. 11, p. 1052. (ed. Ch. Mueller.) xleiovg. 
Nonn. XXVII, 308. cu yévog ¿.’ОХѵртиоѵ. In Orph. h. LX111, 6. omnes qui alio tem­
pore aliorum partes sectantur Ճ. vocantur. Nonn. XL, 180. Koipoßb] nóoiv so%e 
а).хі[лоѵ «. 11, 9. ßovxdlov et in Paraphrasi Idem VI, 224. ХѴП1, 15. et alibi 
Judam Iscariotam qui Jesum prodidit a. vocat. Deinde ad varias res transfertur: 
Synes, h. 684. vágóig, Maneth. V, 68. ipdyov, Agath. ep. XXXVIII, 5. oißag de arch- 
angelo, Nonn. XL11, 242. di/uag i. e. Proteus se in varias corporum formas umbrae 
similes mutat, v. Rigler. Melet. Nonn. 11, p. 16. Paraphr. I, 190. Dion. XLVI, 4. 
XLVIII, 566. dóZop, Id. Par. 1,86. Dionys. XXXIV, 8. vóog, Ibd. Vll, 113. nó&ov, 
XXXIX, 276. èkntõa, XXXVII, 229. xißov, J, 532. ónanýv, XXVIII, 155. nlr¡V7¡v, 
XXIV, 279. dóozg, XIV, 170. tiOQqýv, XXV, 64. nvéçov "Ymov. Tzetzes hoc épí­
thető substantive utitur Chil. X,564. : quid significare voluerit ipse exponit vss. sqq. 
Neutrius generis pluraleni numerum reper։ Nonn. Ill, 24. (oľd/tara), quod ab eo 
dictum esse non miram est qui díáxzopa «деа dicit. v. infra ո. 20. p. 20. In Orph. h. 
LXI, 12. уѵщіад allonQOgállag (femin.) legimus. Quant mire etiam pedestris se- 
monis scrij.tores hoc epitheto abusi sint ex Steph. Thés, notum est. —

Mars etsi apud Homerum interfectos spoliat II. V, 942., tarnen ante Hesiodum 
(sc. 192.) eraççpópog non audit. Mars ’4ZaZ«£tog utrique ignotus.

19. Menelaus. Fixum et perpetuum Menelai epitheton novi nullum. Nam 
¡gav&òg MeÁeáyçog legitur IL 11, 642. et g. 'Paôáfiav&vg Od. IV, 564. Vll, Ց23. 
A chiliéin quoque et Ulixem licet illő epitheto non ornentur ¿-av&oxófiag fuisse 48) 
edocemur II. 1, 197. et Od. XIII, 399. cf. 431. De Mcnelao idem quod Homerus 
tradit Pind. Nem. Vll, 8. Eur. Iph. A. 173. Tetz. Anteh. 98. et Pseudo-Pisand. fr. 17. 
Praeterea et *9) legitur II. V, 500. cf. Eust. p. 576, 2. 773, 2. cujus

48) Sic legitur £av&ov 'Ącilijos Qu. Sm. VII, 668. XII, 274. et J. ’^xiHeiis Pmd. Nem. Ill, 43. 
iartfor 'Odtiorjoe non memini licet Tzetzes omnes fere lieroes ¡¡av&ovs vocet.

,э) cf. XI, 740. — II. XI, 680. ad nostram rem non quadrat.
։o) De simili forma ab Arriano adamata saepeque ab eo repetita v. Ell. ad Arr. II, 24. 7.

3*

crines flavi dicuntur Hom. h. Cer. 279. et Nonn. XI, 395. Pindarus id Minerváé 
tribuit, aliis alii. In Eur. Med. 830. epitheton a persona ad rem transfertur ut 
saepe fit svßa no& ctyvàg ľliEQÍôag Åéyovoi SavOàv Aç^oviav срѵтеѵоаі h. e. (лоѵ- 
aixijv s. naiòtlav èvoir.loai. Nam Martis filia quae Call. fr. CIV, 1. p. 32. Spannh. 
^avßr] dicitur ab hoc loco alienissima. v. Lob. Parali, p. 330. N. 1.

Boijv èya&òg so) etsi saepius Menelai (et Diomedis) est commune plurium 
heroum est praedicamentum; èya&òg ßortv non magis legitur quam dya&òg 
адіоъгі eïôog et sim. — Ceterum nec A^tif/dog пес xvôáki/xog uni Menelao pro­
prium est.
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20. Mereurius. Ex Passovio. video Meinekium ôiáxvoQog semper cum alio 
hujüs dej epitheto (f>óvir¡g 5’) (cf. Nauck. Aristopli. p. 230?) conjungi opina­
łom esse. Duubtis lacia quQS ad eum refutandum Passovius affért (Od. Xll, 390. 
XV, 318.) tinum addo ex Odyssea Vill, 335. et h os ex aliis poetis: Hom. h. Merc. 
392. Цощ. h. XXIV, 12. Coluth. 122. Nan ո. 11,591. Qrph, h, XXVIII, 3. Abusionis 
łiujus építheti duo tantum exempla affért Buttiuannus Lexil. I, p. 222., alterum 
Cąllimachi (de noctua) àlkà öeíjg i¡vig ôiáxioçov ellaye IIoMág, v. E. M. s. v., 
al,(erűin poețae apud Lucianum Pseudomant. 33. Пѵ9иу0()ір> noléiiuv те diúxropov 
èqãlòv àoiôôv. Çallimachum imitatus esse videtur Antip. Sidon. ер. XC1I, 1. ”Oftvi 
Jiòg K,Q.o.viôa.o ôiáxTope', Noqnus 1, 1, et Synes, h. IX, 31. Haec quum legerem 
miratus sum neminem praeter Nonnum Iridi hoc epithețon apposuisse. Is quidem 
dedita opera huic illi tribuit: \4уІ(Ш]ѵ Ժ. XXXV, 57. ^fftwó/ííta XLI, 291. Гг.аѵиод 
XLIII, 1J5. Arab. Scholast. ер. I, 5, Tayvg âiáxTOçog de nuncio celeri nescio quo 
Ulitur, In Nonni Paraphrasi nil aliud quam ministrum signifient cf. V, 21. XII, 1 Ifi. 
XVIII, 72, 125. 14fi. XXI, 269. et legitur in pluráli numero 11, 33. Xill, 90. XVIII, 
1Q3„ ubi si recte іце.шіі)і, de apostolis loquitur. Verum adjectivum est ibd. Vl, 46. 
XII, 102- XUl, 16. 75, Dion. XXXIX, 82, (dtöxrop« eyyea'). Formant ôtáxiio(> 
commémorât Hesychiuș ex vetere ut Buttmanno videtur poeta diáxioçai, труецові, 
ßaailevoi. Hic 1. ç. p. 222,. in Bianoris ep. Jacobs. Anth. Pal. X, ո. 101. v. 3. ßov- 
tav (.ten TQOfiéo.voct àiáxioça emendat дішхтора.

Kçavvg putem et èvaxonog ab Homero semper 'Açye кроѵтуд Mercurii 
agnomini appohuntur. Ułud non reperitur nisi in nominativo quanquam Eust. haec 
adnotat p. 1351, 4L: tov ôè xçatvg ôoxeí xlioig eivai, wg rjdvg et p. 29, 23. oí> 
(xçaiiig) yevixij XOaitOg ХаІ Тіаііауыуоѵ O XQaieiÓg (cetera a re nostra aliena sunt). 
Epicos xápríOTpg, xqprepèg eț xparepòg promiscue uti et verbum xparew vulgaris 
egșe șermonis neminem fugit: at xapwg prorsus inauditum est, — E'voxonog re­
peritur Iț. XXIV, 24. 109. VII, 137. Hom. h. Merc, 262, Od. Vil, 137. conjunctura, 
ut jam diximus, cum ’Адуекроѵтцд cujus tei facile excogitad potest causa. Apud 
Hqmerun» semel quidem etiam Ժ, Vo/e'«/«« legitur Od. XI, 107. alio uti videtur 
iiUellectu, unde Callim. s. Bptróíuap։;w sumsit h. Dian. 190. Et sic Apollini tribuitur 
Ap, Rh. IV, 1716, Epigr. '¿40 eon. CXL11I. (Br. Anali. Ill, p. 179.) cf. Herod V, 61. 
Praeterea Hercules a Theocrito s. nominatin' XV, 143. u>g готе тоіоѵтод шѵ hoc 
est ąt ęxplięat Lob. Soph. Aj. p. 143., quia tum oculos ad occursuin tauri intentas 
hababat. Șimile est e. Kályag Christod. 52. et e. piávtig ibd. 377. et e. T¿՝/yr¡ ibd. 342.— 
^Altéra forma evo холод pedestri sernioni vulgaris etiam apud poetas nonnunquam 
reperitur Horn. h. Merc. 262. è. ’Лууеіероѵтіуд et Ilgenius etiam Horn. h. Vil, 29.

ș. scribit. Evoxo.ne de Pane habet Orph. h. Xl, 9. è. v¿՝/vr¡v Paul. Silentiar. 
ep. XLV, 2. cf. etiam Arist. Eccles. 2. ; è. őovfict edidit Graefius pro aoxoria Nonn. 
XXX, 36. Et conjecerim Nonnum XXXI, 132. evoxonog 4otg dixisse pro аохолод 
ut nunc scribitur. In Maximi Catarch. v. 327. pro evoxónov scribendum est еіло- 
ХОѴ. V. Lob. Parali, p. 329. N. 1.

5I) Heinrich. Epimetr. ad Twesten. Comment, p. 70. peracute vidit ¿¡«xtoqov, 'Лду wpóimy 
interpungendo distingui debere: non enim ďuízropo? epitheton est alterius vocis sed utrumque di­
versem illi cognomen est. Hagen. Meletem. crit. in Hesiodi Erga. Pars altera, p. Xï. (Progr. Schol. Dur.)
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’Axáxgta apud Homerum semel légiim- in Iliade Eggelas à. XVI, 185. nam 
Od. XXIV, ІО. spiiiius est. ^Eggâcuv à. Hes. fr. XXXII, 1. Stesichor. fr. XClV. 
Eggeigg à. Nie. Alex. 572.՝ (al. 559.) Ab hoc usu recessit Hes. Th. 614. à. Пдодд- 
bev et longius Orph. L. 150. Aristid. Or. 45. p, 106. (179.) ’Ахахдта, eigvona et 
ur¡ritna accentue regula eximi notum est. Commune iis hoc est quod sunt quattuor 
syllabarum et quod deôruin epithela. v. Lehrs. Arist, p. 268. Lob. Paral), p. 185. 
Vonna ixaxrjtgs non reperitur; ахахдтод quod apud Suidam legitur Jacobsius 
T. III. p. 733. posuit in textu epigr. A nth. Pal. XII, 7. v. 3. a. ßi.i-.gua- Cf. quae 
de significatione illius epitheti disseruorunt Lucas. Quaestt. Lex. p. 165. et Boeder! 
Gloss. Hom. I, p. 132.՛, vide etiam Boetteher. Aekrenlese zur H о in. — Hesiod. Wort- 
forschung. Progr. Schol. Dresd. 1848. p. 12. et de àxáxrjg Schmitzii Adnoit. ad Aesch. 
Pers. Progr. Schol. Saarbr. 1850. p. i.՝Ax ахд о io g gentilicium est. v. Lob. Path. p. 129.

Хдѵоóдд an ts a neniine translatum esse videtur. In Iliade non legitur 
‘Ep^Zag zp. Od.xv, 277. Mus. 150. Tetz. Chil. 11, 540. IX, 758. JNonn. VII, 104. 
‘ЕддеІа удѵобддат Od. V, 87. cf. Horn. h. Merc. 539. ‘Еддад xgvffóganig simplici 
ÿ Pind. Pyth. IV, 178. Praeter nominativum et voeativum nullum reperi casum. 

anig 'Eggÿç ante Nonuum IV, 1. XXXVI, 11. non videtur dictus esse.
’Eglovv toç qui Arist. Han. 1144. Mercurio ô-rAio) opponitur II. XXIV, 457. 

679. Horn. h. Merc. 3. 551., оыход [{èoiovvioç) Fggfjg II. XX, 72, et alibi, in 
Odyssea, ubi едіоѵѵдд eodem significant dicitur VIH, 322. cf. II. XX, 34., non legitur. 
Nóov ègiovviov elvai ֊Helyet Orph. L. 197. Antoninus Liberális in peculiari capite 
de diis Erianiis h. e. inferis agit. Apud Homerum significado voeis alia est; nam 
Mercurios xl>v%o nод nôg 5 2) (cf. Petersen. Der Hausgottesdienst der alten Griechen. 
Zeitschrift für Alterthumswissenschaft. 1851. II, p. 111. N. 55.) 52 S3 *) ab illius carmi- 
nibus abest. Hine spurius versus Od. XXIV, 1. v. Lehrs. Arist, p. 186. Illud 
ipsum Euripides Charoni tribuit Ale. 373. et Plutoni ibd. 455. Apud eundem poetam 
Med. 754. o Maias nognaiog. cf. Aesch. Eum. 91. v. Staniej, ad h. 1. et Elrnsl. 
ad Med. 744. Mercurius c'Odtog Vialis (Plaut. Merc. V, 2, 24.) significatur, qui 
Homero tam ignotus est quam óóZtog (Arist. Thesin. 1202. Spannh. Ar. Plut. 1158.) 
xegôégnogog (Orph. h. XXVIII, 6.) xegòãiog, xlvrófiovloç (Opp. Hal. Ill, 26.) 
nvl^ôóxog (Hom. h. Merc. 15.) etc. Quid multa? Nullum eorum celeritatis epi- 
thetorum quibus Iris in Iliade ornatur vel his similium Mercurio in Odyssea tri- 
buitur. — Praeter baec quorum feci mentionéin decies in homérico hymno Mer- 
curius xvôtgoç cognominatur 46. 84. 96. 130. 150. 253. 298. .316. 404. 511. et seine) 
ab Hesiodo Th. 938. Sed ab aliis ad alios applicatur ut x. ggcog Heinrich, fr. Cypr. 
8, 4. p. 51. Muelln. Cycl. p. 73. gvloyov Ep. L Vill, 6. in Br. Anali. Ill, p. 31. uvr¡g 
Leo Philos. Il, 2. ïnntvg {ZrjvôàoTog) Ep. ’Aòeon. DÇLXXX, 5. Fg-gyogte Anth. 
gr. VIII, n. 81. Kaioágie ibd. n. 92. etc. Főve xvôtge de mundi Salvatore Synes, 
h. Xll, 3. VIII, 5. IX, 1. Kvôâltgoç quod grammatici baud pauci epenthesi 
syllabae exortum esse putant ex xvôigog commune heroum epitheton.

52) Pro hoc Nonnus ipv^oatólos utitur XLIV, 207.
53) Libri ipsius copiam non habui; itaque laudavi locum ex illis Ephemerid.
5‘) Eodem modo Aeschylus epitheto Apolliuis 'Ayviar/js deducendi vim attribuit Again. 1081.

2l. Minerva. Apud Homeruin semper IlaZAog A&gvalr¡ vel FL. ’АНууд
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subjungi nemo ignorat, cf. Doederl. Gl. Honi. §. 78. ITaÂÂòg Ap. Rh.
HI, 340. legitur sine tilla ut videtur codicum discrepanții։ quamvis facile einendari 
possit JTaÄÅctdog ’Ai&ldog Eur. Iph. T. 217. — Ad normam 'Oßqip.onâ'iQTl építheti, 
quod usurpant omnes poetae, Nonnus bßQi^önaig effinxiť: TVt^g oßpiuortaidog 
XXV, 377. cf. X, 277. Apud Hesiodum Goettlingius ’ОрРцщолатрт} recepit.— Pro 
TQiToyéveia Horn. h. XXVIII. Arist. Eqq. 1194. Agath. ep. LX1, 4. Tçiioysvijg 
utuntur ut 'HQiysvtjS pro 'HQLyéveia, Kvn()oyevr¡g AtpQoyevfjg apud alios reperiuntur». 
Talia nomina ab appellationibus terrarum verbo yéyova copulata fere Deorum sunt 
propria. Schneidevv. fr. Ibyc. LXI, p. 219. homericum et hesiodeum (Th.
318. sc. 197.) accepit Nonnus XXIV, 284. ut áyeZrçig legitur apud Cornutum. 
v. Doederl. Gl. Hom, I, p. 40. Arfiug (II. X, 460) apud posteriores poetas baud 
raro id quod homericum Ír¡'iá g signifient (II. XX, 193.) v. c. 2?/'ríÓíg Qu- Sm. Ill, 
544. His duobus Hesiodus addit A ytOTQatog Th. 926. quo in utendo longe ah 
illo recedit Nonnuss։) et ’E/pcxvdoijUOg Th. 925. cf. Eupol. Mein. fr. Com. T. 
11, p. 607. n. XVII. Orph. L. 580. Et ntiror quod ante Manethonem IV, 355. et 
Nonnum XXXII, 164. XXXIII, 156. XLIII, 1. nemo poetarum ’iztys«55 56 57) eypexv- 
doiztov dixit. Et libet videre quanam ratione Nonnus praeterea hac voce usus sit 
7iap№og XXV, 95. oiçaiòs XLVJI, 572. $o'og XXlll, 218. 7iZoog XXXIX, 361, 
ffióÁov prooein. Praeterea idem vocem transfert ad q>ÓQp.iy^, ctvkng et sim. cf. XI, 
505. XXVII, 170. XXXIV, 140. XXXIX, 125., ad хгб/rog XXXVI, 206. et ad 
årveilfjv XX, 193. ’Еуцё/лауое autem nusquam legitur; ёудіцауц Palladis est epi֊ 
theton. Hom. h. Cer. 424. et in Orph. E. 38.

55) Is enim quod In iyçtxvàoip.og idem facit in àyéorçarog: ХХІХ, 283. ay^orçarov Açeog 
)z<ù, XXXV, 342. c. qiurqr, XXVIII, 28. « ai ¡.¿g 'Evvovç, XXV, 268. «• vX0V-

56) "Eqis lyç. Qu. Sm. I, 180.
57) ïleçainolig quidem apud Eupolidem reperitur: Mein. Toin. Il, p. o07. n. X51I.

Jz/ZűZzo//íj'>~í'g (AfhývTf) gentilicium esse videtur quanquam Zevg ’Аіаішщъѵеѵі 
(v. Steph. Thes.) et 'Hqoi ’A. in Homericis non commrneorantur. Aliter judicat 
Doederl. Gloss. Hom. §. 78. Sed Aristarchus quem Steph, Byz. s. v. refutat, ab 
eZ.aZxííť épilheton repetens num simile exemplum proferre potuerit dubito. Nam 
TTpeüjUev^tg et sim. inaudita videnfur. cf. Lob. Path. p. 470. 3A&r¡vaír¡ èçvoIntőiig 
est II. VI, 305. cf. Hom. h. X, 1. XXVIII, 3 In Aesch. Sept. c. Th. 121, çvoinolig 
metro necessarium est, quanquam oaórmlig, (peçirctolig, linorttolig et cum ad- 
jectivis composita b/ióntol/g, èieçóntohg, n^wTontolig clisa litera т non in usu 
fuisse videntur 5 7Ն

Ilolvßovlog ut Minerva ab Homero dicitur II. V, 260. Od. XVI, 282. cf. 
Simon, in Br. Anali. I, p. 210. Anthol. gr. XV, ո. 24., in Orph. h. XXX, 6. Bacchi 
et ibd. XXV, 4. Protei, in Tetz. Anteh. 322. et Posth. 650. Clixis epitheton, a Pin- 
daro cum yviófiç conjungitnr Isthm. 111, 90. Sed ¡Avioßovlng Vulcani est epithe­
ton et evßovlog quoi! apud Homerum nonduin reperitur plurium deorum et heroum. 

’A&ývt] tçyonóvog (Coluth. 194. et Nonn.) s. èçyàvi] Homero ignota est etsi 
dtôae è'çya èçyáÇea&ai Od. XX, 73. 'latotéleia quod Papius et alii lexicographi 
tandem receperunt est Nonn. XXXVII, 49. 312. AiQvtiúnr, potîus cognomen quam 
epitheton est.
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ГХаѵхыяiç apud Homerum una Minerva dicitur; quid significet nunc optime 
«locuit Doederl. Gl, Hom. I, p. 59. sq. Hoc unum de paucis epithetis est ex qui- 
bus posfhac cognomen factum est. cf. Strabo XIII, p. 167. Masculinum Eust. p. 768. 
43. y^avxÚ7ir¡g esse vuit quod ut ßoürtris apud unos grammaticos reperitur : at 
yíavxànp non solum Pind. 01. VI, 45. (/ÂavxcSzreg д^ахоѵтед) et Isthm. IV, 249. 
CyZ. otpiv) sed de ipsa Minerva poeta apud Julianum Orat. IV, p. 149. B. (ed. 
Spannh.) utitur. rXavxwnòs Nonnus habet 111, 98. yÀavzwzrò^ vnò oxénag aßyw 
èlalrjs ut Euphorie Mein. fr. CXL. similiter у/.аѵхйпіѵèXaíaví9>) dixit. De 
tranquilízate maris utitur Paulus Silentiar. Ecphr. 1, 161. cf. I, 507. xal ^açortov 
укаѵхшшѵ5 s) ¿7T«p noviOLO yak/¡vr¡v. Saepius Luna vocatur уіаѵхйтіід ab Empe֊ 
docle (Carm. v. 176. p. 520. ed. Sturz, cf. I’lut. de fac. c. 16.) àneoxvicpuoe ôè 
yair¡g Tôaoov ooov f.ir¡vr¡s ykavxwniôog enasto evçog, ab Euripide (fr. inc. CC1X. 
Matthiae.) v. Schol, ad Ap. Rh. I, 1280. et ab Nonno /X. Mrpifl V, 70. Ibycus fr. 
XV, p. 135. hoc epitheton iranstulit ad Cassandram sed non ob earn causam quam 
Schneidewinus affért in Addendis ad Ibyc. p. 222. Postremo yXavxúmôos 
commemoro ex Epigr. AóeoTt. DXXI, 1. Tt¡&vv уЯ. ex Orph. h. XXII, 1. et éivéa 
¿tvyarépag yZ. Orph. fragm. apud Lobeckium Agí. T. I, p. 544. quae notare neglexit 
Lucas. „De Minerva riavxuniåi“ Quaestt. lexilog. p. 157 ®°).

Praeterea reperiuntur yÁavxamdes отасрѵіаі9') Eust. Opuse, p. 309. 40. 
ed. Tafel. De yl.avxó ццанод adjectivo exponere a re nostra alienum videtur. 
De Minerva Gorgone cf. Freudenberg. „Heinrichii Schedae Lycurgeae“ etc. Progr. 
Bonnense. 1850. p. 35.

22, Musae. Aíyeiaeí) epitheton solere citharam apud Homerum accipere
est Eustathii observado; sic invenitur Myeia cpóç^iy^ II. A, 186. 569. Od.
Ѳ, 67. 105. 254. 261. 537. X, 332. Ф, 133. cf. Eustath. p. 1586. 13. 1709, 46. In 
sola ultima Odysseae rhapsodia Musis tribuitur XXIV, 62. quent usuni deinde ob- 
tinuisse optime cognoscitur ex Plat. Phaedr. p. 237. A. v. Lehrsium Quaestt. epp. p. 
171. sqq. qui quod equidem scio unum tantum locum notare neglexit Anacr. XXXIX, 
3. i.iyiag ^ovoag. Si autem quemadmodum hoc epitheton evagatum sit fusius ex­
ponere vellem acta agerem. Nam homo ille sagacissimus 1. c. haec tam accurate 
quam scite tractavit. Itaque illud tantum addo homericutn líyeia c[>ÓQ[wy£ reperiri 
in Synes, h. I, 1. quocum comparați potest Ap. Rh. IV, 1159. ’0(»<¡p^og Zt’ya epoç- 
¡.dțovTog.

23. Neptunus. EvQvo&evfjs quod Pindarus ipse JVeptuno apposuit Ol. Ill, 
78. idem de Apolline utitur Isthm. II, 13. et de aliis : T&7.auùv ê. Nem. Ill, 36. 
Ilvãéaç ibd. V, 4. ‘HçaxÀéovç iv()va&evsi yévva Ol. XIII, 23. cI/.ié(>av è. XII, 2. è. 
àçEiãv lV, IL о пХоѵгод s. Pytli. V, 1. Sed SQw&svris Jupiter est. v. supra p. 14. 
Sic èçiofiÚQtxyos ejusdem (Hes, Th. 815. Qu. Sm. Xlll, 362. Orph. h. XX, 1.)

5S) Haec accusativi forma legitur etiam Od. I, 156. Hom. h. IX, 2. ,
”) navxäs llaías Eur. Troad. 804. (cf. yZ«uz«s 'Adávas Theocr. XX, 25.) et yl.avxoyoaa 

xóafior Íi.aías Find. Ol. Ш, 13. ։
60) Idem p. 42. Auroram уіаѵхшліда appellatam esse tradit. Quod falsum est. уіаѵхт) ap- 

pellatur a Theocrito XVI, 5. quem ipse átfért locum p. 38.
61) Folia vitis ylavxà dicuntur Anth. Pal. IX, 87.
62) Sic ecripsi edoctus a Lehrsio Quaestt. epp. p. 169.
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żętotpáçciy og6 ’) Neptuni est epitheion Horn. h. Merc. 187. qimnquam Musaeüs318. 
eęt^uoę«/« Հէօ/ԺօԾ^Լ-, Nonn. Ill, 164. è. ßoeirß, XL, 214. è. nvçywv et alii aliter 
dixerunt.

6ij Sopooqóooyoí Jovis est apud Pind. Isthm. ѴШ, 23. (al. ѴІП, 25.)
6,1 Semei tantum Horneros Íwľíw xvavoyaiirj II. XX, 224. dixit quod imitalus est Hesiodiis 

se 121՝. îmtov 'Aqiíovci xvavoyaítr¡v.
r>5> Cf. de hoc epitheto Doederl. Gl. Hom. I, p. 155. et Fischer. De differentia etc. p. 17.
fis) Non Strattis ut Passovius affért, v. Mein. Hist. crit. Com. p. 427.

Ut Amphitrite x v a v tu n i g sic Neptunus xvavoyaittjg6'*) est: у.ѵаѵоуаіга 
nooetáácov II. ХШ, 563. XIV, 39(1. et in vocativo Поѵеідапѵ yairoye xvavnyaï іа 
Horn. b. XXIII, 6. Orph. h. I, 5 Aliis tribuitur ab iis qui post Homerum res 
Iliacas tractahant. Aya(.ii/.iva)v x. Tetz. Posth. 654. ^/oxpòg ibd. 665.' fAiór¡ xvavo- 
yacta Hom. h. Cer. 348. In Quinti Smyrnaei libro VU, 353. ¡teyapowo ôè Nrjçtjt- 
vai ¿/.icpl Qttiv xai ď avtog՛ Kvavoyaitrig Lehrsius in editione sua de Nereo inter­
pretatul՛. Possit tarnen et aliter explicări: v. Koechly.— yfp/ova xvavoyaítTj poeta 
cyclicus ap. Muellnerum p. 61. — Pro xvavoyaïta qui reguláris est dativus mo- 
noptotae illius declinationis (v. Lob. Parali, p. 187.) Antimachus Ttatoi te xvavo- 
yaïti Ilooeiőáaivi րրտոօւսսց fr. LXXIII. vel euphoniae vel metri causa tnetaplasto 
utitur. v. Lob. Phryn. p. 658. Cf. tarnen Steph. Thes. s. v.

!՝ait]oyog epitheto tragici et secundum Homeri usum utuntur (Soph. O. C. 
1074. Aesch. Sept. 292. cf. Orph. Arg. 1375.) et aliter Soph. O. R. 160. ’A&áva, yaia֊ 
oyóv t èòeÀtpv.àv ”Лот t ți lv h. e. trjv nohovyov et Aesch. Snpp. 796. yaiáoye nayxçatèg 
Zev. — Nonnus Pai՛. I, 17. habet yanțoyog aïylf] ubi Áóyog sive Christus aïyM] 
vocatur yairjoyng i. e. lux totum munduru complectens vel collustrans. v. Rigler. Melet. 
Nonn. I, p. 17. et Dionys. XXXVIII, 109. yaiŕjoyov vàwç; Quintus Srn. II, 298. 
y. ¿jxeavov et y. î’rrrrog ex Anecd. Bekk. I, 229. commémoration invenio Lob. Agi. 
T. II, p. 857., ubi Doederl. Gl. Hom. I, §. 60. emendavit yaiýoyog՛ trrntog arto 
tov w7g oyr^iaoi yaiçeiv. Quod licet rectum sit pauci tarnen erunt qui Doederl. 
vocis interpretationen։ probent.

EvvocîyaioQ semper* duplici 7 reperitur (praeter Theodos, p. 69, 14.) quati- 
quam semper ivooiyßwv et elvooirpvllog dicebatur. Nonnus autem etiam e. iy¿t/.r¡ dicit 
I. 327. Hinc Lehrsius Quaest. p. 301. pro vulgato otpça /.lèv ’Evvoolyaiog vno yßâva 
ÂíqSpòç èrytrig NeçttQitov xev^ț/tăva țiete^l^wosv èvailav correxit èvvooly. v.yß.’kaß. 
iriyt. XXI, 103. — Quod in ivvoolyaiog idem fecit Nonnus in gemino epitheto 
ivotilyi)tov 65) H, 41. XXX, 4. XLVIII, 383. Uoôiùv èvooîySovi паіиы. I, 288. 
XLIV, 37. XLVI, 184. паімііг^ ivOoiyßovi тгаГ.іки XLIII, 303. svoolyßovt taçatò. 
Minus offendimur XXI, 288. bvooiyßova rtalțiov apovțțrțg de illő ipso motu terrae 
et II, 67. tvooiyßori ¿çótçtp. Et habet in hoc anctorem Eiiphorionem fr. CXL. 
cf. Naeke. de Choerilo p. 189. Cum hac abusione haud scio an comparări potuerit 
quod Strato66) sibi permisii bovem i(>totyßova vocans in veršu 19. ap. Mein. fr. 
Corn T. IV, p. 545. — Pro ivoalyßtuv Pindarus Ssiotyÿ-ыѵ usurpât quern secuti 
suni Tetz. Posth. 456. Orph. de niotibirs 2. et 58. Jupiter sic vocatur Orph. h. XV, 85 
êXeXlyíf tov est Liber paler Soph. Antig. 154. quam scripturam tutatus est Lob. 
Aglaoph. p. 458. h. — Homericuin èvvoolyaiog Pindarus commutavit patronymico 6
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ivvooiár¡g, Neptunum èvvoalôav vocans, cui unum tantum simile exemplum afierre 
potuit quj in his rebus solus vuiet Lob. ad Soph. Aj. p. 389. cf. Parali, p. 135.

ÊvTQiaiva Pind. Ol. I, 73. "Лука otçíaiva Id. ibd. I, 40. "Ооаотоіаіѵа 
ibd. ѴП1, 48. Nem. IV, 87. Pyth. II, 12. et Xçvoovçiaivog Arion, fr. I, 2. 
lyrica sunt idionyma. A analog est Pind. Ol. XIII, 66. Postremo Taiçsog cogno- 
minatur Hes. sc. 104. quod ut 'Inniog potius agnomen quam epitheton esse videtur : 
cf. Aristot. Probi. XXIII, 2. Agnomen etiam yíoçpáÂtog Opp. Hal. V, 680. et 
alia quae praetereo.

Quuni de Neptuni epithetis disputaverim omitiere nolo Amphitrites quae ut 
ex lexicis notum est dicitur ¿yáotovog et хѵаѵш n ig praeter Od. XII, 60. etiam 
Opp. Hal. I, 386: hoc autem epitheton Hesiodus Themistonoae apposuit sc. 356. 
Proserpinae Oppianus Hal. III, 493. Musae Auctor. Epigr. "Лдеоп. DCCXVII, 2. 
navibus Aeschylus Pers. 551. Supp. 724. Kvavúnrjg aut xvavwnòg raro ut equidem 
puto reperiuntur.

24. Nestor. 'Innöta in Odyssea soli Nestori tribuitur, multo pluribus quos 
enumerare longum est in Iliade. Гeyývtog gentilicium est. v. Goettl. Hes. fr.XXXI,2.

25. Orens. Kkvtönwkog (II. V, 654. XI, 445. XVI, 625.) in fragmento 
quod sub Homeri nomine circumfertur Dardania et a Tryphiodoro 92. köyog "Луаііоѵ 
(h. e. equus trojanus) cognominatur. Quod apud Homerum est Ilium evnwkov, nemo 
ignorat. Praeterea Pluto nvká qttjç vocatur II. VIH, 367. Od. XI, 276. Mosch.IV, 86. 
nokva^fiártwç Hom. h. Cer. 31. 84. 376. nokvdéyfitov ibd. 31. Orph. h. XVIII, 11. 
nok v â extrj g Hom. h. Cer. 9. et quod praeter aliorum poetarum consuetudinem 
est ayr^olkaog cf. Athen. Ill, p.99.В. pro quoCallîmachus h.Pall. 130. formam ayeolka 
et Hegesippus Vil, 4. cf. Epigr. "Aôsan. DCCL111,2. {¡уг/оікеы usurpant. Cum hoc 
epitheto Meinekius Euphor. fr. 156. comparat Jovem àçíotaçyov Simonidis e7) 
Ãçiífug Tt¡kéf.iayog, dia exroça Sapphonis et similia ibd. p. 164. cf. Lob. Agi. 11, 
p. 857. Comparări etiam potest agnomen Aesculapii уЛокаод Pausan. Ill, 22. 1. 
v. Valek, ad Herod. VI, 56. Lob. Agi. I, 600. sq.

26. Patroclus. De innoxéksv&oç omnia incerta sunt praeter id quod
tuni Patroclo attribnitur : v. II. XVI, 126. 584. 839. (in vocativo). Idem heros saepe 
Ilatçôxkeig inn-ev nominating compellatur. In Odyssea neutrum reperiri neminem 
latét. In Epigr. dóson. DXC, 9. -tioov ïnnoxtktvüov ytrog Oiivviov
legitur.

27. Penelope. ^Eytcpçwv fixurn et perpetuum Penelopes est epitheton: 
nam H. IX, 341. et Od. XXlll, 332. non verum quod dicitur epitheton sed prae- 
dicatum est. — "Eyéqçovog avaoor¡g Nonnus dixit 111, 409. Baoïkÿsç ły. Hes. Th. 88. 
"OSvooŕjOg Qu- Sm. VIH, 113. ubi poetae fortasse alter quern commemoravimus 
Odysseae locus óbversabatur ubi Minerva Llixi dicit ovvsx énintýg t žooi xai 
ayyivoog xat èytsfQw*.— TéxzutjpogvíKÇoÇ Nonn. XXVI, \04. Xeikijvoi Id. XXXIV, 
141. ynspomjsg Id. Par. IX, 98. Usov à/лѵод ¿yt(f>ça>v ibd. XX, 55. otáyveg èy. ibd. 
IV, 164. í7T7TOg èy- Dionys. XXXI, 219. XLVI, 242. ubi modo prudens modo 
catus significat. Aliter ОгрЬ. Liih. 362. Manetho 111,260.344. et Tetz. Chil. XI,

6') Huie tribuit Athenaeus; videtur autem Bacchylidis esse cui ab Apollonio de synt. II, 31. 
p. 187. tribuitur : v. Meinek. in Addendls ad Euphor p. 192.
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693. Ad res transfert Nonnus «հ- ßovkr/v XLIV, 245. %eiqí XXX, 112. cpáouaxa 
Paraphr. II, 171. cpuvyv ibd. XIX, 29. pvJ/tóg XXII, 33.

28. Pollux Пѵ^ àya&òg non solum ab Homero II. III, 234. Od. XI, 
229. sed etiam ab Orpheo Arg. 950. et Scholiasta ad Pind. Nem. X, 60. (ex poeta 
cyprio) vocatur. ayaftàg ni: ut jam supra verbo tetigimus non reperitur. Castor 
nulle singulari epitheto ornatur; nam ïnrcôôap.og quod quibusdam in mentem venire 
possit multis proprium est. Quod Passovius putat ZeuxoTiwlog Dioscuris prae 
ceteris attribútum esse non omnino verum est. Vocantur quidem ÁevxóírwÁOí ab 
Pindaro ut "ksvxinnoi : v. Va'lck. ad Phoenn. 609., sed saepe illud aliis tribuitur : 
Amphioni Zetoque v. Schol. Phoenn. 606. et a Sophocle Aj. 658. et Aeschylo 
Pers. 378. cf. Ellendt Lex. Soph. II, p. 23.

29. Proserpina. Masculinum építheti enaivíj (cf. imperiosa Proserpina apud 
Hor. Sat. II, 5. 110. ibiq. intpp.) non reperitur: cf. II. XI, 457. 567. Od. X, 491. 534. 564. 
XI, 47. Hes. Th. 768. 774. Lucian. Necyom. §. 9. Veteres grarnmatici, v. Eust. p. 1665, 
7. 763, 46., ¿ni praepositionem hie abundare putant qua re effectum sit ut accentus non 
retrahatur68). Schol. II. IX, 459. ènaivt'/ П. r¡v ovx av гiç 87iaivr¡aeiev àviicpnaaig y à» 
o toónos recte fortasse, ñeque tarnen repugnat honoris causa ita nominatam esse deam, 
sicut eadem aliis poetae locis ayant?69) dicitur. v. Lob. Dissert. De antiphr. et euph. in 
ActisSociet. graec.Vol.il, p. 306. Praeter èrtaivrj nspoecpovsi/ղ reperiz/rçïda^uetrçg énaivi¡$ 
Tryph.52. quern locum notare neglexit ßuttmannus Lexil. II, p. 117. Cereri autem attri­
bútum non reperi; quare dubito num Scaliger. in Crinag. epigr. XXX, 3. pro êxsivag 
Հ/աւտցօց recte conjecerit ¿naivijg. Sed in Orph. h. I, pocta epitheta undelibet corrogare 
solito fortasse inacvr¡ Hecatae tribui potest, v. Loh. 1. c. Nexvooôoç quod nune 
demum noștri Lexicographi receperunt Proserpina dicitur Nonn. Xl.IV, 204.

30. Saturnus. ^yxvkonr/tTiG építheti Homerus nominativo et genitivo

68) Cf. Kissner. Commentât™ de pleonasmo praepositionum graecarum in compositione. Progr. 
Schol. Lyccae. 1845. p. 21. et p. 26.

) Ceterum ¿yayos non solum Proserpinae sed etiam heroum ^(Qanovitov et xripvxaiy esse 
epitheton docult Doederl. Gl. Hom. I. §• 6.

utitur (ayxvlo/.irycsco); ceterum Kpóvov аухукоцтригр Maneth. IV, 425. et alibi re­
peri. Sed jam apud Hesiodum Пдо/лтіЭ-еѵд ay. legitur Th. 546. opp. 4Ց. qui loci 
Passovium et alios fugerunt. Alii poetae forma аухѵіо^тід utuntur ut pro 7toixi- 
fowfaijg üdém yrotxíZójW^rtg usurpant et versa vice nolvurytrjg pro noXijirpiig. v. infra 
ո. 34. p. 28. Kqóvov ayxvtá/uyriv N onn. XXI, 253. xeqôú Opp. Hal. II, 107.
Ivxog аухѵМцутід Nonn. Paraphr. X, 47. ay. yvvaîxa Id. ibd. IV, 73. de Samari­
tana illa. yoçòg а. атсиногагссіѵ Фаріоаіаіѵ ibd. XI, 215. 234. ’Iovôalwv yoçòv ¿yxv- 
táfirjiiv ibd. XII, 58. Conf, de notione voeis áyxvko/.ir¡TT¡g Boettcher. Aehrenlese 
z. Hom.-— Hesiod. Wortf. p. 11.

31. Sol. Փա inßQOEog in Iliade Aurorae est epitheton XXIV, 785. cf. 
Tetz. Posth. 684. Orph. Arg. 1082. 1110. Anthol. gr. I, ո. 119,27. — тцла(> cp. Orph. 
h. LXXV111, 1. et cp. avyai Etlr. Heracl. 745. ni agis spectant ad Solem cui tri­
buitur in Odyssea X, 138. 191. Qu. Sm. 209. Theogn. 1233. Orph. Arg. 55. Joann, 
geomet. II, 67. Pind. Ol. VU, 39. Tetz. Anteh. 5. Nonn. X, 284. cf. Rigler. Meletem. 
Nonn, Part. I, p. 27. Apud Manethonem V, 256. cp, oiçáviog Zsîig significatur Sol, 
sed cpascn^ßQOEOg ՝Hr>r¡ est Tryph. 234. ‘'Hcpaicrcog Orph. h. LXVI, 2. Longissime 
aberrat Nonnus ср. Paraphr. Xlll, 121.
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Teçipl^PQozoç autem ab Homero nulii nisi Soli attribuitur Od. Xll, 269. 
274. cf. Hom. h. Ар. Ц, 233. itemque Nonnus XX, 334. (Dae&oviog 
siôog et XLVI, 346. dixit; zEQiț)l[.i^QOTOg "Haig unus Orpheus qui dicitur sibi per­
misii Argon. 105. Nonnus non incommode ad numen Bacchi Ivoi^eoluvov trans- 
tulit : cf, XIX, 43.51. XXXVIII, 105. Rigler. Meletem. Nonn. Progr. Sehol. 1850. 
p. 2. et ad avé/лыѵ avçrjv XI, 495. Táçaog т. XL, 85. Translatum etiam videtur 
XX, 34. sed hic versum excidisse probabile est.

Verbum (falüa apud Homerum non reperitur nisi in participio fixo Solis 
epitheto Od. V, 479. X, 16. X1X, 441. Hes. Th. 760. Soph. El. 814. v. Ellendt. 
Lex. Soph. II, p. 888. Huie usui Conveniente։- Manetho suum Jovem sic vocitat. v. 
Gronov. ad lib. IV, 36. — Fabula de Phaethonte, Solis filio, antiquioribus poetis 
ignota est.

32. Somnus. Ný őv/л og appellativi familiare epitheton Homerus ipse deo 7 °) 
altribuit 11. XIV, 242. 354. et XVI, 454. De formis výáv/wg et rjővf-iog v. Spitzn. 
ad II. II, 2. Gaisf. ad Simon, fr. C’CXXVI, 1. Lob. Path. p. 165. AddeBoettcher. 1. c. p.21. 
Nýôv/wg 'Oçcptiig legitur in Epigr. 'Лдеотс. CCCL1V. Nonnus qui ipse výôv/iov ïmvov 
dixit XV, 168. XXVI, 371. XLVII, 140. etiam ѵг^дѵцоѵ vôtüç dicere non est veritus 
XLVIII, 602. Paraphr. 11, 41. et scriptor Cynegeticorum IV, 330. olvov vrjôvfùoio 
(sic).

33. Thetis. Haec àçyvçó neÇa cognominatur ab Homero70 71) et iis qui 
eum imitati sunt Hom. h. Ap. 11, 141. Hes. Th. 1006. Qu. Sm. Ill, 101. IV, 172. 
V, 233. Nonn. XL], 235. XLVII, 285. Orph. Arg. 387. Et delectat hic comparare 
quod Rufinus epigr. XXXVI, 4. dixit : nóâeg ¿çyvçétjg Xevxóreçoi Oérióog. Pin- 
darus autem transtulif ad Venerem Pyth. IX, 9. et Ñonnus ad nympham XXXII, 
291. et ad Dianam XXXIV, 47. Masculina forma, licet %aÀx£Ó7r«Çog (Claudian. 
epigr. Ill, 1.), d/zr«¿,og, isTQune^og etc. in usu fuerint (v. Spitzn. ad II. XI, 629.) non 
reperitur nisi Rufin, epigr. VI, 1. Ttay&ivog ¿.(tyv^onegog ¿Хоѵего՝. sed qjoivixóndgog 
nemo dixisse videtur v. supra n. 8. p. 9.

34. Ulixes. De гкіцлаіѵ egregia est Aristarchi observado, hoc apud Ho­

70) Similiter Hesiodus Th. 213. Stà ićxe Nvl; Igeßtvvri, fiéXaiva Гаіа de dea fragm. XXVIII, 3. 
Homerus ipse «yoOroroj 'An<f>ľiQ(vr) Od. XII, 79, cf. Hom. h. Ap. 74. et Pindarus XQvoàçnatos Mýva 
Ol. Ill, 20. et alii alia praebuerunt.

’>> In Odyssea non reperitur; nam XXIV, 92. spurius est.
;շ) Eodem intellectu մէՀր^խօյր legitur Hom. b. Ap. II, 354.

merum nunquam miserum sed durum laborisque patientent72) significare. Lehrs, p. 
99. sq. Praeter II. XXI, 430. (Oaçoaléoi xai thfaovsg) unus Ulixes hoc epitheton 
accipit II, X, 2, XXI, 430. cuius &vp.òg dicitur V, 670. Quam significa-
tionem posteriores poetae inque his tragici voci attribuerint inest in ipsis Aristarchi 
verbis 1. c. — nolviXril-iova se ipse vocat Ulixes cum ancillis colloquens Od. 
XV111, 318. sed II. Vil, 152. Nestor de se dicit: áZZ’ ê[.iè &v¿ióg ávrjxe поІѵМцлмѵ 
inohfú&iv- — Fixum autem et perpetuum epitheton infelicis Ulixis (Virg. Aen. 
111, 691.) est 5ToZú։Z«g quod apud Homerum semper ante ótog ’Oövaosvg et in uno 
nominativo legitur. Apud Sophoclem Aj. 956., ubi Ulixes hoc epitheton infortu- 
niis nonduni meruerat, Musgravius qui usum hnjuscemodi epithetorum ignorasse 
videtur axQißeiav desiderat. Quod Diomedes Gramm, I, p. 307. ed. Putsch, de hac 
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voce dixit jocosius quam vérins est. — Ab Homero discedunt Agathias ep. 
LXXIV, 9. aZÂ' tuouai nokvvkag zig èyw nitov et Manețho V, 268. (a Koechlyo 
quidem uncis inclusus) avôça téxvoiaiv snwôvvov r/âè nolvtlav. Eadem accusativi 
forma apud Antisthenem reperitur Ulyx. p. 667. ubi Bekkerus nolvilavta fortasse 
non desiderasset si Manethonis loci incorrupt! meminisset.

Si ab lliadis loco IV, 421. discesseris etiani t alao l(f> q wv uni Ulixi vin­
dicar! potest. Alibi, sed sine dubio fortuito, apud Homeruin solus genitivas le- 
gitur: ’Odvooîjog talaaígtçovog quem secuti sunt Hes. Th. 1012. Alem. fr. LI, 1. 
Orph. Lith. 672. ^Av^çúrtoin takaoícpçovog Panyas. fr. IV, 10. ed. Lehrs. (I, 10. 
Gaisf.) Nr/lrjog г. Hes. fr. XXI, 1. Praeterea : lakaolqtQova 9v/iòv dixit Tyrtaeus 
IV, 2. et ô/iwsg г. Theoer. XXIV, 50.

üoXvipçwv epith. Ulixi cum Vulcano commune est: ^Hipaloioio nolvcpçovog 
11. XXI, 367. et verso ordine n. lH. Od. Vill, 327. Hoc queque vocabulum apud 
Homerutn in genitivo tantum et in accusative reperitur: ’Oăvoîja nolvcpQova Od. 
XIV, 424. XX, 239. 329. XXI, 204. cf. Anthol. gr.I, n. 10. v. 70. n. Kwvatav- 
tlvov. Qu. Sm I, 727. ¿Zó%oto n. Christod. 86. n. /iŕ/тіѵ. Nominativus invenitur in 
Synesii hymno VII, 20. ó 7roÂvq>pwv téyva.

Praeter 11. XXI, 353. nokv/lýr tog,3) ‘Hcpaiotoio unde sua transscripsit 
Apollonius Rhodius I, 831. hoc epitheton soli Ulixi apponitur quod praeter Od. 
Vill, 311. XIX, 585. (nolv/ir/ug éltvosTai sv&ád’ ’Oövaaevg') et II. Ill, 268. XXIII, 
709. 755. ubi ’Oâvoaevg n. legitur semper nomini praepositum in exitu versus lo- 
catum est. Praeter Hoineruin Ulixi id tribuunt Aristoph. Vesp. 351. Aristotel. in 
epigr. Br. Anali. II, p. 180. et alii; Minervae autem Hom. h. IX, 2. Coluth. 144. 
Qu. Sm. Xll, 134. Christod. 326. Ńonn. XXVI, 36. Orph. Lith. 659. et Mercurio 
Id.ibd. 54. Horn. h. Merc. 319. Longius ab homérico usu distat Orph. Arg. 426. 
Ո. ^Epwia 7 4) Id. h. X, 10. et Julian. Aegypt. ep. XXIV, 1. cpioiv 71. Nonn. XXXVI, 
203. TjvLoyrog n et scriptor epigr. XXI, 5. in Brunikii Anali. Ill, p. 22. nolv/iryii 
(vocat.) de Porphyrio victore. —- Formam nolv/iýtr/g (ո. 30.) reperi Synes, h. 11, 
25. őai/ióviov nolv&Qoov ital nolv/rr¡tav pro qua Oppianus Hal. V, 6. Ttolv/Er/ia 
(JI¡>o/.ir¡&Evg) et in illő pig /іЕуакг/ or/fitïov nolv/vŕyiov а Steph, s. v. commemorato.

Contra ab eadem voce /vr/tig originem traxit noixilo/iýtr/g Hom. II. XI, 
482. Od. Ill, 163. Vil, 168. XXII, 115. 202. 281. ’Oávar¡a ôatq>()ova noixilo/uýtr/v. 
In Odyss. Xlll, 293. Ulixem Minerva alloquitur Mercurium Maja in
H om. h. Merc. 55. 514. Jovein Juno Hom. h. Ap. 11, 144. Sed jam apud Sophoclem 
fragm. Ter. IX, 1. (519. D.) zrotxtXo/t^riósg urai legitur, in Epigr. "Adeoft. C'CCLXX, 5. 
ovtng ո noixiXó/irjTtg àvtjQ Bsviring a/iv/iwv, apud Nonnum ’Hçïj тіоіхііп/іт/тід Vill, 
125. et noixiló/it/tig Ef/ey&evg XXXVII, 622. et ß/><ytè noixiló/ir/u apud Orph. Clem. 
Alex. Protrept. VII, 74.

Praeter unuin Odysseae locum I, 203.7 ó) ubi non epitheton sed attribútum 
est apud Homerum nolv/iŕ/yavo g semper in vocativo reperitur in veršu illő sae֊ 
pissime redeunte: dioytvég ^iasçtiáôi], nolv/iryyav ’Oåvoosv. (cf. Friedlaender. Ni-

73) In Orph. Arg. 127. nohjurpiåi (-rfyvr¡) flectitur.
74( Cf. Higler. Meletem. Aonn. 1, p. 10.
7S) Cf. Epigr. 'Адеал. XVII, 1. (Br. Analt. Ill, p. 145.) «vQixéois náviaiv noi.v/ir^avóç ioiiv 
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сапог, p. 38.) ut paucis mutatis in ultima Odysseae rhapsodie 191. ittßie Лаіслао 
лаі, nolufufaav 'Oåvooev. In Soph. Phil. 1120. Ellendtius Lex. Soph. II, p. 596. 
artihus et fraude plenum vertit; nam solertem interpretări non convenit inci­
dióse Philoctetae dictuip de Ulixis fraudibus. — Homerus ne Circen quidem hoc 
építhető ornat cujus dóÃov Tiokvfir¡xavlr}v те Od. XXIII, 321. dixes cum uxore sua 
communicat. Seď jam in Hom. h. Merc. 319. Apollini tribuitur, Junoni a Theo- 
crito XXIV, 13. et Nonno XXII, 74. XXXII, 46. Praeterea commemoro linee: 
Orph. Lith. 311. AlriTuo xovqt¡ л. j Opp. Hal. 11, 597. í^rtýp; Nonn. XXXIV, 9. яг. 
Moççsvg] Orph. h, X, 1. 'Ջ Фѵоі л а fi fir¡re iça &eá noKvfiýxave fif¡TSQ\ Mus. 202. л. 
fiv&ov; Nonn. Vill, 121. Іліхіоліа л.; iď. Paraphr. XVII, 70. xófffiog76') noÄvfiifyavog.

76) Magna autem est epithetorum varieras quam Nonnus ad declarandam naturam zoo^oii ex- 
cogitavlt iis locis quibus ipsum genus humánum intelligitur. Rigler. Melet. Nonn. Part. I, p, 14.

ПоХѵтролое legitur Od. I, 1. X, 330. In hynino Horn. Merc. 13. 439. 
Mercurio tribuitur male intellects Homeri locis, v. Voss. Epist. mythoi. I, p. 102. 
et Proteo Nonn. I, 14. ПоЬлцоліа apud Herodotum 11, 121. astutiam significai.

тгоіѵгрояод Eustath. p. 1381. 34. аѵті той лоіхікт] dictum putat. Et hie 
significatus sexcenties quadrat in poetas posteriores et prosaicos quorum locos 
enumerare prorsus infinitum est. Superlativus et comparativus reperiuntur: Plat. 
Hipp. min. p. 364. C. Maccab. IV, 1. 25. IV, 3. 20. IV, 14. 12. Theodor. Stud. p. 
68. D. et 198. A. — Adverbiuni quid significet docet de Wette ad init. Epistol, 
ad Hebraeos.

Quum nemo fere posteriorum epicorum unum horum quae commemoravimus 
epithetorum Llixi tribuerit, sed quum iidem лоІѵт(юла дащіага, (páçfiaxa, oýfiaia, 
теѵ%Еа, ôývea, поіѵтуолоѵ v. Fischer. „De differentia“ etc. p. 13. atque simi­
liter alia multa dixerint, hoc satis signi est eos dedita opera términos significa­
tions verae et propriae egressos fuisse, v. Lob. Phryn. p. 649. Et si considera- 
mus, Quintum Smyrnaeum, ut exemplum proferamus, saepissime Ulixem mmô- 
q>çova, nvxifirjôsa et sim. vocare, nunquam nokvtfçova, nolvfirjTiv, nolvfiý%avov etc.: 
eo magis apparebit ilium et ipsius similes etiam scriptores sui ingenii videri 
voluisse. Achillis epitheta homerica aliquot mutuatus est Quintus sed ea quae 
Koechly. in Emendationihus et Observationibus in Quintum Smyrnaeum (Act. 
Societal, graec. Vol. 11, p. 180.) composuit posthomerica sunt.

Нт <>). in o ç g epitheton supra omisi quod non solum Ulixi proprium est 
sed aliis quoque tribuitur. v. Duentzer. De Zenodoti studiis homericis. p. 163. N. 10. 
Locus Iliadis Vlll, 371. sq. ubi A chilli tribuitur non commemoratus est a Nauckio 
Arist. Byz. p. 25. sp.

35. Venus. Փ iko fifieidvg tam stabile hujus deae est epitheton ut sic vo- 
cetur etiam quum belligerat. v. Schol. II. v, 40. Fuerunt quidem qui hic ճ/tòg 
&vyáir]() ^qíçodÍTi] (pro tjpiÃ.) substituèrent sed falso. Comparări cum hoc epitheto 
potest (paeivfj de sordida Nausicaae veste, v. Apollon. Lex. Homer, p. 820. Schol, 
ad Od. Լ, 74. et ad Ç, 58.: sunt autem et alia praeterea plurima. Hine nata est 
illa distinctio epithetorum catholicorum quibus character indelibilis indicatur et 
specialium. V. Lob. De antiphr. p. 313. Venus cpiXofifistôïig est etiam apud Hesio- 
dum Th. 989. et Nonnum XXXIII, 56. XXXV, 184. XLI, 205. XLVII, 316. quo֊



ruin iile Гіаухоѵо^ g>il. Th. 25. dixit et hic (pil. ôè y£(,air¡ olvoßuQijg Tovyíri 
XIV, 216. Cf. Naumach. 46. /zjýr« (рііоцеідг^ /лаіа yíyveo. Forma (pilo 
cum simplici /л reperitur Paul. Silentiar. ep. LII, 9. çpilopeiôéaiv Moioaiç et in hymńo 
apud Brunckium II, p. 517. v. 22. (pilo/.ieiôéa de Libero pâtre.— Venus (ptlo^. 
nrjôys a grammaticis inventa esse videtur; nam Hes. Th. 200. spurius et Mane- 
thonis locus II, 213. procul dubio corruptus est.

'Elixoßlé(p et pog quod in Hom. h. VIII, 19. Hes. Th. 16. apud Pindarum 
et alios (v. c. Orph. h. LVH, 4.) Veneris est epitheton Pindarus ipse de Leda utitur 
Pyth. IV, 172., Simonides de. Maja fr. XXVII, 2. (XVII, 2. Gaisf.), Quintus Cal. 
XIII, 470. et Constant. Manass. Coinpend. Chroń, p. 20. (ed. Vénét.) de Helena. 
Sed Achaei nunquam sic vocantur quanquam sunt éZtxŰ7r«g. Apud Homerum ipsum 
illud epitheton ehxoßléipaQog nusquam legitur.

Sed nulla alia dea praeter Venerem ab Homero xQvoérj dicitur. Poste­
riores poetae nunc Venerem77) nunc alias deas et mulieres hoc építhető ornabant 
ut xQvoei] Лтугіо Cali. h. Del. 39., yçvaéai naiôeg evßovlov Qt^iTog (de Horis) 
Pind. Ol. XIII, 8., yçvosãv Ntjçtftôtov Id. Nem. V, 7., yçvoéag Nir.ag Id. Isthm. II, 26., 
Xçvoíav Moïoav Id. ibd. VII, 6. (al. VIII, 12.) 7 8) et xçvoéa 'Eléva Theocr. ХѴ1П, 
28. w XQvoéa ilvyatsQ diog (de Minerva) Soph. O. T. 189. cf. Ellendt. Lex. Soph. T. 11, 
p. 970. Ad déos, applicatur a Manethone VI, 746. /procog cÆpztr)g et ab scriptore 
Суneget. И, 9. qui sic Jovem Danaes amatorem vocat. cf. Paul. Silentiar. ep. XVI, 1. 
et ab hymnographo in Br. Anali. U, p. 518. v. 23. (de Apolline). Nunquam autem Ho- 
merus Venerem no’kvyovoov vocat qualis est Hom. h. Ven. 1. 9. Hes. Th. 980. 
sc. 8. 47. opp. 521. fragm. Lill, 3. 79). Hoc enim apud Homerum urbium epi­
theton et hominum.

^icpçoôltr] cupQoyevTjg (Hes. Th. 196.) In itq ayla (Plut. Thes. 18.) at 
xallinvyog (Athen. XI. p. 554. E.) ad seriorem aetatein pertinet. cf. Goettl. ad 
Hes. opp. 373.

36. Vulcan us. Kvllonoôluv (v. Nauck. Aristopb. p. 215. 19.) idem 
signifient quod xvllónovg. Cum illő E. M. p. 130. 34. Oiôinoôiwv unde Oedipo- 
dioñides ut Acrisionides confertur. v. Lob. ad Butim. II, p. 439. Illud legitur II. 
XV1JI, 871. XX, 270. et in vocativo XXI, 331. ubi Scholiasta injuria absonuin 
putat quod Juno filium hoc epitheto alloquitur. In Nicand. Ther. 458. Dorvillius 
ad Charit, p. 723. Hqiatovoio xvlloinodog scribi vuit pro quo Schneiderus yalai- 
noòog edidit. De xvZÂOTród^g v. Steph. Thes. Alia exempla cum xvllonóôijç 
congruentia in paragrapho de Iride accumulavi.

Ut xvllonoòiwv non in Odyssea sic xlvvoeyyòg (Od. Vlll, 34.) non in 
Iliade legitur, quod Agathias ad deam Fortunám transtulit ep. LXV, 5. KIvto- 
¡.iTjttg primum Vulcano tribuitur Hom. h. XXX. L, xlv т օգ éy^vi^g homericum est

7) Honi. h. Ven. 93. Hes. Th. 822. 962. 973. 1005. 1014. opp. 63. fragm. CIII, 3 Christodor. 
99. 147. Äiininerni. I, 1. Anacr. XXXV, 8. Theogn. 1293.13-28. Callim. fragm. IV, 1. p. 280. Philodem. 
ep. X, 6. Synes, epigr. II, Nonn. 11,603. XIX, 42. XLVII, 633. Orph. Lith. 463. Tzetz. Antehom. 70. 
Forma ygvaify de Venere apud Homerum semel reperitur II. IX, 389.

7S) Cf. Tzetz, Chil. II, 283. f¡ yçvoîj ‘Ouýgov KMum¡.
'°) Callimachus Apollini tribuit h. Ap. 34? Plerique autem, prae ceteris tragici, homericum 

lisum secuti sunt.
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II. I, 571. XVIII, 143. Od. VIII, 286. Hom. h. XXX, 5. pro quo Apollonius 
Rhodius III, 229. male leyvrieis usurpât, v. Flor. Lobeckium Quaestt. ion. p. 72. 
sqq.; melius Solon noi.vatyvrjç (Hcpaíotoio Tcokviéyvew) fragm. IV, 49. Pro homé­
rico %aÂz£vg II. XV, 309. Quintus yakxotéy,vr¡s dicit II, 440.

autem ipsum praeter Homerum et Hesiodum Antimachus fr. XV, 1. 
Quintus Sm. II, 139. Ñonnus V, 580. alii praebent.

Finem huic dissertationi Lehrsii verbis imponam Quaestt. p. 320.: Hoc fa­
cile dici potest illis quae attulimus epithetis sive Dis sive hominibus apud Ho­
merum solis et praecipue tribuí solitis inter omnes poetas liberrime Nonnum uti : 
sed pauca erunt quibus non ante eum jam alii, partim antiquissimi, xaiayQyotixâíç; 
nsi sint.

Eduard. Kräh.

Erra ta.
p. 5. v. 9. et 10. ser. ’OWtijos (bis). — p- 8. s. f. 'Hws pro 'Տատ. — p. 12. v. 18. Ieg. B. pro Br. — 
p.13. v.l. ser. sráVf.-֊ p. 16. leg. nominibus pro omnibus. — p.17, v. 20. Murgent. pro Mar- 
gun. — p. 21- v. 1. 'Egeias pro Eo/neíaç. — p. 22. v. 11. ser. Ar¡his. — ibid. v. 12. IrftuSeç pro 
Mftiies. — ibid. v. 23. 'M«lxo/writs. — ibid. v. 24. commemorantur p. 24. v. 2. scr. tqiarpa- 
çàyov. Alla leviora vitia periti lectores facile corrigent.



Bericht
über

das altstädtische Gymnasium
von Ostern 1831 bis Ostern 1852.

Erster Abschnitt.

Allgemeine Lehr Verfassung.

1. Da der Lectionsplan im verflosst nen Schuljahre keine wesentlichen Ver­
änderungen erfahren hat, so erscheint die Mittheilung der in den einzelnen Klassen 
behandelten Delirpensa nicht nothwendig. Wenn Zeit und Raum es gestatten, 
soll in dem nächsten Programm der ausführliche Lehrplan, nach welchem am alt- 
städtischcn Gymnasio unterrichtet wird, entweder ganz, oder wenigstens in seinen 
Haupttheilen mitgetheilt werden.

2. Für die Privatstunden im Englischen haben auch im verflossenen Schul­
jahre die Schüler der Secunda und Prima im Allgemeinen eine recht rege Theilnahme 
bewiesen. Aus Secunda haben 39, aus Prima 15 Schüler dem Unterrichte beige­
wohnt. Ertheilt wurde derselbe wie bisher von Herrn Dr. Seemann.

3. An dem Turnunterricht haben im verflossenen Sommer viele Schüler 
der unteren und mittleren, nur wenige der oberen Klassen sich betheiligt. Dem 
Winterturnen wohnten im Ganzen 43 Schüler des Gymnasii bei. Sehr zu bedauern 
ist es, dass namentlich die oberen Klassen unserer Anstalt dem Turnen eine so 
geringe Theilnahme zuwenden. Eine zweckmässige Kräftigung des Körpers thut 
unserer Jugend wahrlich sehr noth; es sollte daher die Gelegenheit dazu nicht 
leichtsinnig vorübergelassen, man möchte fast sagen, gemieden werden!
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Vertheilung der Stunden unter die Lelirer, wie sie gegenwärtig besteht.

I ‘258

Lehrer. I. II. a. II. «. III. a. III. b. IV. V. 1 Sa.

4. Dr. Ellenrtt,
Director. 

Ordinarius von VI.
5 Griech. 2 Griech. 2 Lat. D. 1 Lat. Rep. 4 Deutsch 14

8. Müttrieli,
Professor u. 1 ster Oberlehrer. 

Ordinarius von I.
1 Math.
2 Phys.

4 Math, 
t Phys.

4 Math.
1 Phys.

3 Gesch. u. 
Geogr.

1 Naturk.
20

3. Dr.Rryezewski,
2ter Oberlehrer.

Wegen Krankheit vorläufig seiner Stunden enthoben.

4. Fatselieek,
Btcr Oberlehrer.

4 Deutsch 
u. Pililos.

2 Lat. D.
2 Franz.

2 Lat. D.
2 Franz.

5 Deutsch 2 Deutsch 
Lesen 19

5. Dr. IVitka,
4ter Oberlehrer. 

Ordinarius von 111. a.

j Latein
1 Griech. 4 Griech. 6 Griech. 17

«S. Dr. Malier, 
Ster ord. Lehrer.

Ordinarius von IV.
2 Gesell. 2 Gesch.

1 Geogr.
2 Gesch.
1 Geogr.

2 Gesch.
1 Geogr.

9 Latein
3 Deutsch 23

7. Dr. Kralt,
6ter ord. Lehrer, 

Ordinarius von 11. a.

2 Relig.
2 Lat. D.
2 Franz.

2 Relig.

7 Latein

2 Relig. 2 Relig.
3 Deutsch 2 Relig. 2 Relig. 24

8. Di. Richter, 
7ter ord. Lehrer.

Ordinarius von II. «.

3 Deutsch
2 Lat. D.

7 Latein
3 Deutsch

8 Latein 23

Э. ScliiiMiiiiiii?
8ter ord. Lelirer. 

Ordinarius von III. a.
•

4 Math.
2 Phys.

4 Math.
2 Naturk.

4 Math.
2 Naturk.

4 Rechnen
2 Naturk. 24

40. Retzlafl'.
Schulamts-Candidat.

6 Griech.
2 Franz. 7 Latein

3 Gesch. u. 
Geogr. 18

44. Becker,
Schulamts-Candidat.

3 Deutsch
3 Gesch. Geo.
7 Latein

5 Griech. a. 18

48. Dr. Wyszonii". 
erski, 

Schulamts-Candidat.
2 Franz. 8 Latein 10

13. Teller,
Schulamts-Candidat.

3 Gesch.u 
Geogr.

3

14. Weiss,
Predigt-Amts-Candidat.

2 Relig. 2 Relig. 4

43. Dr. Seidel,
Candidat, prob.

6 Griech. 6

40. Büttner,
Candidat, prob.

5 Griech. b > % 5

47. Rosatis,
Elementarlehrer.

2 Singen 4 Rechnen 
! Singen

7

48. Stobbe,
Maler und Zeichnenlehrer.

2 Zeichnen 2 Zeichnen 2 Zeichnen 2 Zeichner 2 Zeichnen 8

49. Sobolewski, 
Cantor und Musikdirector.

2 Singen 1 Singen 3

80. Becker,
Schreiblehrer.

2 Schreibei 3 Schreibei 3 Schreiben 8

Anni. 4 Hcbr. Stunden in Prima und Secunda ertheilte Herr Professor Nesselmann.
5
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IJeberstelit des Lehrplans während des verflossenen Schuljahrs.

Fächer.
Classen und wöchentliche Stunden.

I. II. a. j n.«. III. a. 1 m. b. IV. a. b. v. VI. Sa.
1. Religionslehre.................... 2 2 2 , 2 2 2 2 2 16
2. Lateinische Sprache . . . 8 9* 9 9 9 9 9 8 70
3. Griechische Sprache . . . 6 6 6 6 6 5 a. b. — — 40
4. Hebräische Sprache . . . 2 2 2 — — — — 6
5. Deutsche Sprache .... 3 3 3 3 3 3 5 6 29
6. Französische Sprache . . 2 2 2 2 2 — _ — 10
7. Philosophische Propädeutik 1 — — — — — —.՝ —ŕ 1
8. Mathematik und Rechnen . 4 4 4 4 4 4 4 4 32
9. Geschichte und Geographie 2 3 3 3 3 3 3 3 23

10. Naturkunde......................... 2 1 1 2 2 2 2 1 13
11. Schreiben.............................. — — — — 2 3 3 8
12. Zeichnen.............................. — — — 2 2 2 2 2 10
13. Singen.................................... 2 2 2 ՜1 2 2 2 1 14

Summa: 34 34 34 34 35 34 32 29 272
Durch Combination gehen ab: 14

Wurden wirklich gegeben: 258

Zweiter Abschnitt
Verordnungen der Hohen Behörden.

1. Die Schüler sollen von der Theilnahine an den öffentlichen Gerichtssitzungen 
abgemahnt, und, wenn dies nicht fruchtet, durch Verbot davon zurückgehalten 
werden. K. P. S. C. d. 7. Juni 1851.

2. Ausländer dürfen als Candidaten des hohem Schulamts nur mit höherer 
Genehmigung zur Abhaltung des Probejahrs zugelassen werden. K. P. S. C. d. 10. Juni 
1851. d. 16. Febr. 1852.

3. Es wird festgesetzt, dass die Manuscripte, sowohl der wissenschaftlichen 
Abhandlungen, als auch der Schulnachrichten der jährlichen Schulprograrnme vor 
dem Abdrucke zur Durchsicht an das K. Prov.-Schul-Colleg. eingesandt werden. 
Verf. d. 31. Juli 1851.

4. Mittheilung einer Circularverfügung des Königl. Ministerii des Innern in 
Betreff der öffentlichen Leihbibliotheken, mit dein Auftrage, falls dem Altstadt. 
Gymnasium bekannt wird, dass Eigenthümer von Leihbibliotheken den bestehenden 
Vorschriften entgegen handeln, der Polizeibehörde davon Anzeige zu machen. 
K. P. S. C. 11. October 1851.
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5. Den Schülern, welche sich für den hohem Militairdienst bestimmen, 
soll bei ihrem Abgänge von der Schule ein ausführliches Zeugniss über ihre 
Anlagen, ihren Fleiss und ihre sittliche Führung ausgestellt werden. K. P. S. C. 
d. 27. October 1851.

6. Das Urtheil über das Resultat der Abiturientenprüfungen ist mit Bestimmt­
heit und ohne alle verschiedener Deutung fähige beschränkende Zusätze auszu­
sprechen. K. P. S. C'. d. 26. December 1861.

7. Einem Primaner, welcher im Disciplinarwege von einem Gymnasio ent­
fernt wird, ist, wenn er an einem andern Gymn. die Zulassung zur Maturitäts­
prüfung, sei es als Abiturient, oder als Extraneus, nachsucht, dasjenige Semester, 
in welchem seine Entfernung von der Anstalt erfolgt ist, nicht anzurechnen. — 
Nach denselben Grundsätzen ist zu verfahren bei der Zulassung solcher Primaner 
zur Maturitätsprüfung, welche ein Gymnasium willkührlich, um einer Schulstrafe 
zu entgehen oder aus andern ungerechtfertigten Gründen verlassen haben. Eine 
Ausnahme, und nur mit Genehmigung des Königl. Prov.-Schul-Colleg., ist nur dann 
gestattet, wenn der Abgang von dem Gymnasio durch Veränderung des Wohnorts 
der Eltern oder durch andere Verhältnisse, welche den Verdacht eines willkühr- 
lichen, ungerechtfertigten Wechsels der Schulanstalt ausschliessen, veranlasst 
worden ist. K. P. S. C. d. 17. Januar 1852.

Dritter Abschnitt.
Chronik des Gymnasit

I. Persönliches: Seit dem Erscheinen des letzten Programms sind folgende 
Veränderungen im Lehrercollegio eingetreten:

1. Mit dem Schlüsse des vergangenen Schuljahres І8ЗО/51 schied aus dem 
Lehrercollegium vollständig aus der professor emeritus Herr Dr. Legiehn, indem 
er durch die Munifizenz der städtischen Behörden mit Pension in den gewünschten 
Ruhestand versetzt wurde. Von Michaelis 1849 bis October 1851 hatte Herr Pro­
fessor Legiehn noch die Verwaltung der Nebenschulkasse des Gymnasii und den 
Unterricht im Hebräischen in den beiden obersten Klassen beibehalten und die 
ihm dadurch erwachsenden Geschäfte mit gewohnter Treue und Sorgfalt versehen. 
Seine übrigen amtlichen Geschäfte waren schon um Michaelis 1849 Herrn Dr. Kräh, 
seinem Adjunctus, übertragen worden. Möge nun unser geehrter Herr College, den 
wir alle mit Wbhmuth aus unserer Mitte scheiden sahen, die ihm gewordene Ruhe 
und Musse in ungetrübter Heiterkeit noch recht lange geniessen. Wir werden 
seiner stets in Liebe und Freundschaft gedenken.

2. Zu Ostern v. J. erwirkte sich Herr Dr. Bender, nachdem er in dem 
vorhergegangenen Winter fast drei Monate an einer hartnäckigen Augenkrankheit 
gelitten hatte uud dadurch der Verwaltung seines Amtes entzogen worden war 
(s. d. vorj. Progr.), einen sechsmonatlichen Urlaub, um, womöglich, eine gründliche 
Besserung seines Gesundheitszustandes herbeizuführen. Er sollte jedoch an die 
Anstalt, der er seit dem 1. Juli 1841 angehört hatte, nicht mehr zurückkehren.
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Theils andauernde Kränklichkeit, theils andere Gründe, deren Erörterung hier 
nicht stattfinden kann, veranlassten ihn, mit dein Ablaufe seines Urlaubs zu Mi. 
chaelis v. J. auf Entlassung aus dem Amte bei dem Wohllöbl. Patronate anzutragen. 
Die Schule verlor an ihm einen durch wissenschaftliche Bildung und treuherzige 
Offenheit ausgezeichneten Lehrer. Seine zahlreichen Schüler und seine Collegen 
werden ihm ein auf Liebe und Hochachtung gegründetes dauerndes Andenken be­
wahren. Die landwirtschaftliche Thätigkeit, der er sein ferneres Leben zu widmen 
beschlossen, wird ihm hoffentlich dauernde Gesundheit und die Ruhe und Freudig­
keit des Gemüths zuführen, deren er sich in seiner bisherigen amtlichen Thätigkeit 
leider nicht erfreuen durfte.

3. Während der Michaelisferien v. J. erkrankte Herr Dr. Gryczewski, 
nachdem er schon sieben Jahre mehr oder minder leidend gewesen war, so schwer, 
dass ein baldiger Wiedereintritt in seine Amtsgeschäfte nicht erwartet werden 
konnte. Bis Ende November vertraten ihn seine Collegen. Sodann wurde mit 
Bewilligung des Wohllöbl. Patronats eine weitere Vertretung durch Hilfslehrer 
eingeleitet. Leider hat sich der Gesundheitszustand unseres geehrten Herrn Col­
legen so wenig gebessert, dass er während des ganzen Winterhalbjahres seiner 
amtlichen Thätigkeit entzogen geblieben ist, und, seinem Wunsche gemäss, an die 
Anstellung eines Stellvertreters in seinem Amte gedacht werden muss. Die nö- 
tbigen Einleitungen dazu sind getroffen und werden hoffentlich einem gedeihlichen 
Ende zugeführt werden.

4. Seit Ostern v. J. verwaltete Herr Dr. Kräh, bis dahin Adjunctus des 
Prof. Legiehn, die letzte ordentliche Lehrerstelle. Um Michaelis wurde derselbe 
in Folge des Austritts des Herrn Dr. Bender zum sechsten ordentlichen Lehrer 
ernannt. Herr Dr. Richter, der seit fast acht Jahren mit sehr anerkennungs- 
werthem Eifer und sehr günstigem Erfolge an der Anstalt gearbeitet hatte, erhielt 
die siebente ordentliche Lehrerstelle.

5. Den hebräischen Unterricht übernahm, mit Bewilligung der Hohen Be­
hörden, von Ostern v. J. ab Herr Professor Dr. Nessel mann.

6. Herr Dr. Bender wurde während des Sommerhalbjahres 1851 durch die 
Schulamtscandidaten Herren Retzlaff, Dr. W^ y szó m i er s k i und Becker 
vertreten.

7. Die Unterrichtsstunden des erkrankten Herrn Dr. Gryczewski übernahmen 
die Herren Oberi. Dr. Nitka, Schul-A.-C. Becker und Dr. Wy sz o m i er s ki.

8. Mit dem 1. Mai v. J. trat der Schulamtscandidat Herr Bork aus seinem 
Verhältnisse zur Anstalt, indem ihm die interimistische Verwaltung einer Lehrer- 
Stelle an dem Progymnasio zu Hohenstein von dem Königl. Provinzial-Schul-CoBegio 
übertragen wurde. Herr Bork hat stets mit Ernst und Eifer unterrichtet und sein 
Unterricht ist von anerkennenswerthem Erfolge gewesen.

9. Von Michaelis 1850 bis dahin 1851 unterrichtete Herr Candidat Teller 
Behufs Abhaltung des gesetzlichen Probejahrs an der Anstalt. Auf seinen Wunsch 
wurden ihm auch nach dem Ablaufe desselben einige Lehrstunden (Geschichte und 
Geographie in Quarta) übertragen.

10. Zu Ostern v. J. begann der Schulamtscandidat Herr Dr. Seidel, zu 
Michaelis v. J. der Schulamtscandidat Herr Buettner das gesetzliche Probejahr,
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11. Als wissenschaftliche Hilfslehrer waren auch im verflossenen Schuljahre 
die Schulanitscandidaten Herren Retzlaff, Dr. Wyszomierski und Becker, 
Herr Rosatis, Lehrer der städtischen Töchterschule, und Herr Predigtamtscandidat 
Weiss an der Anstalt beschäftigt.

12. In dem jetzt zu Ende gehenden Winterhalbjahr erkrankte auch Herr 
Professor Miittrich und wurde seiner Amtsthätigkeit während fünf Wochen ganz 
entzogen. Seit dem 5. Januar hat er einen Theil seines Unterrichts wieder über­
nehmen können. In acht Stunden wird er bis zum Schlüsse des Schuljahrs durch 
seine Collegen vertreten.

13. Ausserdem wurde noch durch Kränklichkeit Herr Dr. Kräh während 
drei Wochen, Herr Retzlaff während sechzehn Tagen und Herr Cand. Weiss 
sechs Wochen hindurch von der Ausübung ihrer amtlichen Thätigkeit abgehalten.

14. Ist semit dieses Schuljahr ein Leidensjahr für die Lehrer des Ältst. 
Gymn. gewesen, so mag diesen Theil unseres Berichtes die erfreuliche Nachricht 
schliessen, dass der Gesundheitszustand unserer Schüler ein sehr günstiger ge­
nannt zu werden verdient. Wir haben keinen Schüler durch den Tod verloren, 
und nur drei Schüler haben wegen ernstlicher Krankheiten längere Zeit die Schule 
versäumen müssen.

II. Verschiedenes.
1. Das Sommerhalbjahr 1851 begann Montag d. 28. April und wurde am 

Sonnabend d. 4. October geschlossen. Das Winterhalbjahr wurde am 13. October 
begonnen und endet Dienstag d. 6. April.

2. Am 15. October v. J. wurde in dem Kreise der Schüler und Lehrer des 
Gymn. der Geburtstag Sr. Majestät des Königs gefeiert. Die Festrede hielt Herr 
Dr. Kräh. Choralgesang leitete die Feier ein und schloss sie.

3. Die gesetzlichen Prüfungen der Abiturienten des Gymn. wurden am 3. u.
4. October v. J. und am 29. u. 30. März d. J. abgehalten, Den Vorsitz führte 
der Königl. Provinzial-Schul-Rath Herr Giesebrecht.

Vierter Abschnitt.
Statistische Nachrichten.

A. Lehrercollegium.
S. den ersten Abschnitt der Schulnachrichten.

B. Schülerzahl.
Am Schlüsse des Winterhalbjahres lSoO/gj (§. d. vorjähr. Progr.) besuchten 

das Gymnasium 360 Schüler. Im September d. J. 1851 befanden sich 358 Schüler 
im Gymnasio. Gegenwärtig (den 15. März) sind in demselben 364 Schüler, und 
zwar in I: 39; in II a: 45; in II «: 31; in III a: 40; in III et: 52; in IV; 57; 
in V: 54; in VI: 46.
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Abgegangen sind im verflossenen Schuljahre:
I. Mit dem Zeugniss der Reife zur Universität:

a. Zu Ostern 1851.
1. Richard В eilgar dt, 19% J. alt (stud. Jura).
2. Richard v. Below, 17‘/2 J. alt (stud. Jura).
3. Ernst Dałkowski, 19 J. alt (stud. Medizin).
4. Hermann Dyck, 20 J. alt (stud. Mathematik u. Theologie).
5. Reinhold Georg Engelbrecht, 18% J. alt (stud. Cameralia).
6. Oscar Fischer, 19։/4 J. alt (Stud, unbestimmt).
7. Oscar Gryczewski, 18։/2 J. alt (stud. Jura).
8. August Emil Hempel, 193/4 J. alt (stud. Cameralia).
9. Eugen Kaesewurm, 17% J. alt (stud. Jura).

10. Carl Leopold Kischke, 18% J. alt (stud. Jura).
11. Theodor Lipschitz, 17% J. alt (stud. Medizin).
12. Alexander Luebke, 18*/2 J. alt (stud. Jura).
13. Siegfried Michelly, 17% J. alt (stud. Jura).
14. Hugo Mueller, 21 J. alt (stud. Jura u. Cameralia).
15. Anton Muettrich, 17*/2 J. alt (stud. Mathematik).
16. Otto Negenborn, 18 J. alt (stud. Medizin).
17. Hermann Nitschmann, 18 J. alt (stud. Jura).
18. Emil Posseldt, 19 J. alt (geht zum Steuerfache über).
19. Albert Puttriech, 18% J. alt (stud. Jura).
20. Theodor Richelot, 18 J. alt (stud. Jura).
21. Gustav Schepke, 173/4 J. alt (stud. Jura).
22. Johannes Symanski, 18*/4 J. alt (stud. Jura).
23. Heinrich v. Treyden, 18 J. alt (sind. Medizin).
24. Carl Ulrich, 19% J. alt (stud. Jura).
25. Theodor Wiener, 20% J. alt (stud. Jura).
26. Carl Ernst Zimmer, 17% J- alt (stud. Jura u. Cameralia).

b. Zu Michaelis 1851.
1. Gustav v. Buchholtz, 18% J. alt (stud. Jura).
2. Richard Labes, 21 J. alt (stud. Jura u. Cameralia).
3. Robert Negenborn, 17 J. alt (stud. Cameralia).
4. Julius Nickell, 20% J. alt (stud. Jura).
5. Erwin Schl ¡eben, 20 % J. alt (stud. Theologie).

II. Zu andern Berufsarten oder auf andere Schulen:
Aus Prima: 7

- Secunda: 13
- Tertia A: 9

Tertia В: 7
Quarta: 8
Quinta: 3

- Sexta: 10
Summa: 57.
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Aufgenommen wurden zu und nach Ostern 1551: 53 
zu>und nach Michaelis 1851: 39

Summa: 92.
Von den 364 Schülern, welche augenblicklich das Gymnasium besuchen, 

sind 238 Einheimische und 126 Auswärtige.
C. Lehrmittel.

I. Die Gymnasialbibliothek hat äusser den zahlreichen Fortsetzungen 
früher begonnener Werke durch Anschaffung von Plinius’ historia naturális ed. 
Sillig, Krause’s Geschichte der Erziehung bei d. Griechen etc., Boeckh’s Staats­
haushaltung der Athener, 2te Ausgabe, A. v. Humboldt’s kritische Untersuchungen 
über die histor. Entwickelung der geograph. Kenntnisse etc., deutsch von Ideler, 
M. Hertz’s Leben Lachmann’s u. e. a. W., so wie durch einige werthvolle Ge­
schenke des Königl. Hohen Ministern d. g. U. u. M. A. einen wesentlichen, wenn 
auch leider wegen Mangel an Fonds nicht umfangreiche Vermehrung erfahren.

II. Die Schülerbibliothek ist aus den ihr zufliessenden Geldbeiträgen 
der Schüler ebenfalls angemessen vermehrt worden.

III. Durch den historisch-literarischen Leseverein, der 38 Mitglie­
der zählt, sind beiden vorgenannten Bibliotheken etwa 30 schätzbare Werke aus 
dem Gebiete der Geschichte, Reisebeschreibung und Deutschen Literatur zugewandt 
worden.

IV. Der physikalische Apparat und die naturhistorischen Samm­
lungen sind, soweit die ziemlich beschränkten Geldmittel ausreichten, ebenfalls 
vermehrt worden. Namentlich haben die naturhistorischen Sammlungen durch 
F. Unger’s Werk: die Urwelt in ihren verschiedenen Bildungsperioden, ein sehr 
wesentliches Lehrmittel erhalten.

Mit besonderem Danke muss hier noch erwähnt werden, dass der Kunst­
händler Herr Voigt einen werthvollen Kupferstich, die Laokoonsgruppe darstellend, 
dem Gymnasio zum Geschenk gemacht hat.

D. Unterstützungsfonds für hilfsbedürftige Gymnasiasten.
Einnahmen des verflossenen Schuljahrs:

133 Thlr. 10 Sgr. 6 Pf.

1. Aus Beiträgen von Schülern der Anstalt:
1. Aus Sexta (12 Beitr.). . . . 5 Thlr. 7 Sgr. 6 Pf.
2. Aus Quinta (8 Beitr.) . . . • 6 ,, 5 >> 35
3. Aus Quarta (14 Beitr.) . . . 16 „ 23 33 6 „
4. Aus Tertia B. (15 Beitr.). . . 20 „ 17 33 6 „
5. Aus Tertia A. (17 Beitr.) . . • 30 „ 27 33 6 „
6. Aus Secunda a (9 Beitr.) . . • 14 „ 25 53 33

7. Aus Secunda a. (25 Beitr.) . . 27 „ 17 53 33

8. Aus Prima (15 Beitr.). . . . 11 » 7 35 6 „
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II. Von H. A. P. a. L........................ . 1 Thlr. — Sgr. - Pf.
III. Zinsen von Capitalien .... • 23 „ 3 ,, 9 „

157 Thlr. 14 Sgr. 3 Pf.
Bestand von 18-50/51 , . . 82 „ 12 „ 2 „

Summa der Einnahme: 239 Thlr. 26 Sgr. 5 Pf.

Ausgabe des verflossenen Schuljahrs:
I. An Unterstützungen........................ 84 Thlr. — Sgr. 9 Pf.

II, Für zinsbare Papiere.................... 89 „ 26 5» 1 „
Summa der Ausgabe: 173 Thlr. 26 Sgr. 10 Pf.

Es bleibt demnach als Bestand: 66 Thlr. 29 Sgr. 7 Pf.
Aus der oben gegebenen Uebersicht ergiebt sich, dass 115 Eitern unserer 

Schüler an der Erhaltung und Erweiterung des Unterstützungs-Fonds sich bethei- 
iigt haben. Jch erlaube mir die Worte zu wiederholen, mit welchen ich meinen 
vorjährigen Bericht schloss: „Indem ich den geehrten Eltern unserer Schüler, 
welche in ihrem schönen Wohlthätigkeitssinne zur Unterhaltung und Erweiterung des 
U.-F. so reichlich beigetragen haben, den herzlichsten Dank sage, füge ich nur 
noch den Wunsch und die Bitte hinzu, dass die Betheiligung an diesem so wohl- 
thätigen Institut nicht schwächer, sondern immer allgemeiner werden möge. Schon 
mancher Schüler, der in den untern Classen zu den Unterstützenden gehörte, ist 
in den oberen Classen ein Unterstützter gewesen!“ — Auch hier gilt der Satz: 
„Wirket, da es noch Tag ist!“ —

Das nächste Schuljahr wird Montag den 19. April Morgens 7 Uhr be­
gonnen werden. Zur Prüfung und Inscription der in das Gymnasium neu eintre­
tenden Schüler sind die Vormittagsstunden der Ferienwoche nach den 
Osterfeiertagen festgesetzt.

Eilend*.


